
Indianapolis, IN. - Lafayette, IN. - Lebanon, IN. - Frankfort, IN. - Bloomington, IN. - Franklin, IN. - Greenwood, IN. -  Columbus, IN. - Avon, IN. Shelbiville, IN. - Lawrence, IN. 
Noblesville. IN,- Westfield, IN. - Plainfield, IN. - Carmel, IN. - Anderson, IN. - Logansport, IN. - Kokomo, IN. - Elkhart, IN. - Ft. Wayne, IN - Goshen, IN.

Edition 644  /  10-10-25

Sirviendo a la comunidad desde 1999 • Serving the community since 1999

WWW.LAVOZDEINDIANA.COM

DHS streamlines worker process.

Bewitched BOOseum At The Children’s Museum!

Karol G will sing at the Victoria’s 
Secret fashion show.

We Love the Freedom to Read!

INMIGRACIÓN / IMMIGRATION

LOCAL/ LOCAL

FARANDULA / SHOWBIZZ

LOCAL / LOCAL

PAGINA 9

PAGINA 3

PAGINA   13

PAGINA  2
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Por  La Voz de Indiana

Más de 100 golfistas, 31 patrocinadores 
y 20 voluntarios celebraron la décima edición 
del torneo de golf de Assisting Individuals with 
Multiple Sclerosis (AIMS) por última vez antes 
de que la temporada diera paso a temperaturas 
más frías en el área del Medio Oeste.

David Alcozer, presidente y fundador de 
AIMS, compartió lo difícil que es creer que 
todo esto comenzó en 2011 con solo 8 amigos 
que se hacían llamar “los buenos muchachos”. 
Diagnosticado con esclerosis múltiple (EM) 

en 2007, David se encontró en una etapa de 
negación, ocultando sus síntomas a familiares, 
amigos y compañeros de trabajo, hasta que 
fue evidente que su equilibrio y capacidad para 
caminar estaban deteriorándose.

Compañeros de trabajo de ABT crearon 
un equipo en honor a David para generar 
conciencia sobre la EM dentro de la National 
MS Society. David, aún en negación, nombró 
a su primer equipo en honor a su amado gato 
persa Gizmo. Así nació el Equipo Gizmo en 
2011.

 Nota completa página 5

AIMS celebra su décimo Torneo Anual de Golf.

Alerta de Estafa
del BBB

317.843.3800 | THECENTERPRESENTS.ORG

Activities are made possible in part by Noblesville Creates, a regional partner, Indiana Arts Commission, a state agency, and the National Endowment for the Arts, a federal agency.
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¡CORO! ¡CORO! 
¡CORO!: 

 UNA ÉPICA JORNADA 
DE QUEEN

JUEVES, 2 DE OCTUBRE 
A LAS 7:30PM 

PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

MATTHEW 
MORRISON: RITMOS 

& REVELACIONES
VIERNES, 17 DE OCTUBRE  

A LAS 8PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

IL DIVO A LUZ DE 
VELAS

JUEVES, 9 DE OCTUBRE  
A LAS 7:30PM 

PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

CORO DE NIÑOS DE 
VIENA / VIENNA 

BOYS CHOIR
DOMINGO, 19 DE OCTUBRE  

A LAS 7PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

AIDA CUEVAS:  
50 AÑOS 

CANTÁNDOLE 
A MÉXICO

VIERNES, 10 DE OCTUBRE  
A LAS 8PM 

PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

SQUIRREL NUT 
ZIPPERS: JAZZ 

DESDE EL CENTRO 
DE LA CIUDAD
VIERNES, 24 DE OCTUBRE

A LAS 8PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

RICK BRAUN  
& MINDI ABAIR

SÁBADO, 4 DE OCTUBRE  
A LAS 8PM 

PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

UNA NOCHE 
CON TOMMY 

EMMANUEL, CGP
SÁBADO, 18 DE OCTUBRE  

A LAS 8PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

Galería de Arte Esperanza
Coalición Latina enfrenta con éxito la violencia sexual

PÁGINA 5
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Por La Biblioteca Pública 
de Indianápolis

La Biblioteca Pública 
de Indianápolis es el lugar 
donde se encuentran todas 
las historias, y lalibertad 
de leer es esencial, no 
solo para las bibliotecas 
públicas, sino para las 
personas, las familias, 
nuestras comunidades y 
nuestra democracia en 
su conjunto. Conviértase 
en un defensor de su 
biblioteca y defienda 
el acceso gratuito y la 
libertad de leer.

Invitamos a toda 
nuestra comunidad a 
unirse a nosotros para 
celebrar la Libertad de 
Leer durante la Semana 
Nacional del Libro 
Prohibido, del 5 al 11 de 
octubre de 2025. En la 

Biblioteca Pública de 
Indianápolis, creemos que 
usted debe tener el poder 
de elegir qué leer, porque 
la libertad de leer es 
inseparable de la libertad 
de crecer, aprender y 
prosperar.

      
 Para mas informacion 

visitenos a  https://www.
indypl.org.         

Reaching Indiana’s community in 
two languages.EDITORIAL

EDITORIAL
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Reaching Indiana’s community in 
two languages.

By IPS

Indianapolis Public 
Schools will begin the 
2020–21 school year on 
August 17, 2020, for all 
district students and staff. 
(Innovation schools may 
operate on a different 
schedule and have a 
different plan, so please 
contact your individual 
school’s website.)

While the district is 
prepared to welcome 
all students back into 
classrooms, we are offering 
learning models that include 
both full in-person and 
remote learning (e-learning) 
options to ensure that our 
families have the ability 
to choose the model that 
works best for their student.

The decision to fully 
reopen schools this fall 
was carefully made after 
reviewing the recent 
guidance provided by 
the Indiana Department 
of Education (IDOE), the 
Marion County Public 
Health Department 
(MCPHD), the Centers 
for Disease Control 
and Prevention (CDC), 
along with city and state 
leadership, as it relates to 
minimizing the spread of 
COVID-19.

The IPS Back to School 
webpage is designed 
to provide answers to 
questions about the 2020–
21 school year for families, 
staff and the community

Las Escuelas Públicas de 
Indianápolis comenzarán 
el año escolar 2020–21 el 

17 de agosto del 2020.

Por Agencias

Las Escuelas Públicas de 
Indianápolis comenzarán el 
año escolar 2020–21 el 17 de 
agosto de 2020, para todos 
los estudiantes y el personal 
del distrito. (Las escuelas de 
innovación pueden operar en 
un horario diferente y tener 
un plan diferente, así que 
comuníquese con el sitio web 
de su escuela individual).

Si bien el distrito 
está preparado para dar 
la bienvenida a todos los 
estudiantes a las aulas, 
están  ofreciendo modelos 
de aprendizaje que incluyen 
opciones de aprendizaje en 
persona y remoto (e-learning) 
para garantizar que nuestras 
familias tengan la capacidad 
de elegir el modelo que mejor 
funcione para su estudiante.

La decisión de 
reabrir completamente 
las escuelas este otoño 
se tomó cuidadosamente 
después de revisar la guía 
reciente proporcionada 
por el Departamento de 
Educación de Indiana (IDOE), 
el Departamento de Salud 
Pública del Condado de 
Marion (MCPHD), los Centros 
para el Control y la Prevención 
de Enfermedades (CDC), junto 
con liderazgo de la ciudad y 
el estado, en lo que se refiere 
a minimizar la propagación de 
COVID-19.

La página web IPS Back 
to School está diseñada para 
proporcionar respuestas a las 
preguntas sobre el año escolar 
2020–21 para las familias, el 
personal y la comunidad.

Indianapolis Public Schools 
will begin the 2020–21 

school year on August 17, 
2020.

Los hispanos debemos ser 
conscientes de que nuestra 
participación en la economía 
de Estados Unidos tiene mucho 
que ver con el porcentaje que 
representamos en la población 
total de este país. Sí, somos la 
minoría más grande con más 
del 18% de la población total. 
Este número significa mucho 
desde el punto de vista del 
mercado, los negocios y la 
economía.

Nuestra contribución a 
la economía estadounidense 

alcanza los 2.3 trillones de 
dólares anuales. Nuestro tra-
bajo hace posible que las 
empresas puedan colocar sus 
productos fácilmente y gener-
ar ganancias. Sabemos que, a 
más ganancias, más inversión, 
lo que casi automáticamente 
se traduce en más puestos de 
trabajo disponibles. Es más, 
cuando la economía crece, 
los sueldos y salarios también 
crecen por la misma fuerza del 
mercado.

Es importante que los his-

panos nos organicemos para 
elegir nuestros propios can-
didatos para la Casa de Rep-
resentantes y el Senado. El 
tamaño de nuestra población 
permitiría elegir muchos rep-
resentantes. Ellos deben ser 
altamente capacitados, profe-
sionalmente exitosos, moral-
mente probados. Como la mi-
noría más grande, tenemos el 
derecho y el poder de exigir 
eso. Hay que hacerlo.   

Hispanics: the largest minority

Hispanos: la minoría más grande

By Liliana Hamnik
Translated by JG

Hispanics must be aware 
that our participation in the 
United States economy has a 
lot to do with the percentage 
that we represent in the to-
tal population of this country. 
Yes, we are the largest minor-
ity with more than 18% of the 

total population. This number 
means a lot from the point of 
view of the market, business 
and the economy.

Our contribution to the 
US economy reaches 2.3 tril-
lion dollars annually. Our work 
makes it possible for companies 
to easily place their products 
and generate profits. We know 
that more profits, more invest-

ment, which almost automati-
cally translates into more jobs 
available. What’s more, when 
the economy grows, wages and 
salaries also grow by the same 
market force.

It is important that His-
panics organize themselves to 
choose our own candidates for 
the House of Representatives 
and the Senate. The size of our 

population would allow many 
representatives to be elected. 
They must be highly trained, 
professionally successful, mor-
ally proven. As the largest mi-
nority, we have the right and 
the power to demand that. We 
must do so.

Por: Liliana Hamnik-Parodi

Embracing diversities 

Abrazando Diversidades

Favor de enviar press releases a:
jgonz0724@lavozdeindiana.com

for press releases please send to: 
jgonz0724@lavozdeindiana.com

Phones: (317) 423-0953

(317) 423-0953

EDITORIAL
EDITORIAL

Sonia Orozco - 

Sonia  Orozco 

Brenda  Soliz

Local Reporter
(Freelance)

Teen La Voz

Por: María Marín

CÓMO CALMAR A UN FURIOSO

How to calm an angry person

Si hay un 
momento donde 
c u a l q u i e r a 
quisiera tener una 
varita mágica es 
cuando uno se ve 
involucrado en una 
discusión tan fuerte 
que parecería que 
la otra persona va 
a explotar de tanta 
furia, rabia y coraje. 
Y es que, no hay 
nada más incómodo 
que escuchar gritos, 

insultos y hasta palabras ofensivas ante la 
impotencia de no poder hacer nada para calmar 
a esa persona, pues reciprocar esa agresividad o 
adoptar una actitud sumisa no resuelva nada.

La única manera de calmar a alguien enfadado 
es demostrándole empatía, lo cual es ponerse en 
sus zapatos.Y eso no significa que estás de acuerdo 
con todo lo dicho, sino que lo comprendes. En el 
instante que él o ella sienta que tú haces lo posible 

por entender sus emociones, automáticamente 
se da una conexión tan poderosa que es capaz 
de comenzar a calmarse. Según estudios en 
interacciones humanas escuchar a alguien por 
dos minutos es tiempo suficiente para comenzar 
a serenarse.

Escucha bien: En vez de responder a todo 
lo que dice o pensar en el significado de todas 
sus palabras hirientes u ofensivas, dedícate a 
escucharlo y evita hacer preguntas o comentarios. 
Cuando abres tus oídos y cierras tu boca, 
propiciarás un mejor ambiente para resolver el 
desacuerdo más tarde.

Controla tus emociones: En un momento tan 
tenso y explosivo parecería imposible conseguir 
calma, pero sí es posible. Tu respuesta a su enojo 
jamás debe ser igualmente de explosiva. Cuando 
controlas tus emociones y logras estar calmado 
en medio de todo el tormento, envías un mensaje 
claro de tu madurez emocional y tu intención de 
resolver el problema de manera pacífica.

Usa frases en segunda persona: Olvídate de 

decir algo en primera persona o mencionar algo 
de cómo te sientes. Cuando hablas en segunda 
persona instantáneamente das a entender que 
estás comprendiendo sus emociones. Y con la 
comprensión llegará la calma que necesitan para 
más adelante resolver el conflicto o diferencias.

Calmar a un enojado no es solo un acto de 
cortesía, sino la habilidad de mantener mejores 
relaciones interpersonales. La próxima vez que 
tengas a una pareja, un familiar o cualquier 
conocido “explotando” de rabia frente a ti, 
recuerda la empatía como punto de partida; esa 
será siempre “tu varita mágica”.

Para más motivación sígueme en: 
 Facebook: 
 https://www.facebook.com  

 MariaMarinOnline
 Instagram: 
 @mariamarinmotivation
 https://www.instagram.com/  

 mariamarinmotivation/

By: María Marín

If there is a moment where anyone would like 
to have a magic wand, it is when one is involved 
in an argument so strong that it seems that the 
other person is going to explode with so much 
fury, rage and anger. And there is nothing more 
uncomfortable than hearing screams, insults 
and even offensive words when faced with the 
helplessness of not being able to do anything 
to calm that person, because reciprocating that 
aggressiveness or adopting a submissive attitude 
does not solve anything.

The only way to calm someone who is angry 
is to show them empathy, which is to put yourself 
in their shoes. And that doesn’t mean that you 
agree with everything they said, but that you 
understand it. The moment he or she feels that 
you are doing everything possible to understand 
his or her emotions, there is automatically a 
connection so powerful that he or she can begin 
to calm down. According to studies in human 

interactions, listening to someone for two 
minutes is enough time to begin to calm down.

Listen well: Instead of responding to 
everything he/she says, be thinking about the 
meaning of all the hurtful or offensive words, 
listen and avoid asking questions or comments. 
When you open your ears and close your mouth, 
you will create a better environment to resolve 
the disagreement later.

Control your emotions: In such a tense and 
explosive moment it would seem impossible to 
achieve calm behavior, but it is possible. Your 
response to their anger should never be equally 
explosive. When you control your emotions 
and manage to stay calm in the midst of all 
the torment, you send a clear message of your 
emotional maturity and your intention to resolve 
the problem peacefully.

Use phrases in the second person: Forget 
about saying something in the first person or 

mentioning something about how you feel. When 
you speak in the second person you instantly 
imply that you are understanding their emotions. 
And with understanding will come the calm they 
need to later resolve the conflict or differences.

Calming an angry person is not only an act 
of courtesy, but the ability to maintain better 
interpersonal relationships. The next time 
you have a partner, a family member or any 
acquaintance “exploding” with rage in front of 
you, remember empathy as a starting point; that 
will always be “your magic wand”.

For more motivation visit: 
 Facebook: 
 https://www.facebook.com  

 MariaMarinOnline
 Instagram: 
 @mariamarinmotivation
 https://www.instagram.com/  

 mariamarinmotivation/

By CT

 We’re proud to share an 
exciting new addition to the 
Indianapolis Cultural Trail:

 a new historical marker 
honoring world-renowned 
Jazz Guitarist and Indianapolis 
native, Wes Montgomery.

Montgomery was born 
in Indianapolis and began 
performing in clubs along 
Indiana Avenue in the 1940s. A 
self-taught musician, his unique 
style, which included picking 
with his thumbs and using 
octaves, influenced countless 
musicians and changed the role 
of the guitar in popular music. 
He won two Grammy awards 
and was nominated for several 
others.

Yesterday, on what would 
have been Montgomery’s 
101st birthday, the marker was 
unveiled at the intersection of 

10th and Bellefontaine. This site 
was carefully selected to honor 
the location of Montgomery’s 
former home, which was torn 
down for the construction of the 
interstate.

We encourage you to 
explore all the important 
historical markers and 
interpretive texts along the 
Cultural Trail as a way to learn 
and connect with the history of 
our state!

Read the full marker text 
and learn more about Wes 
Montgomery: https://www.
in.gov/history/state-historical-
markers/find-a-marker/find-
historical-markers-by-county/
indiana-historical-markers-by-
county/john-leslie-wes-montgomery,-
1923-1968/?fbclid=IwAR1DPNf-
lJluELCTKBupbCgLV1HPhgofe
exaZx6XikiIgxEcGmNyZwZ1bKI

Por CT

Estamos orgullosos 
de compartir una nueva y 
emocionante incorporación al 
Sendero Cultural de Indianápolis:

un nuevo marcador histórico 
en honor al guitarrista de jazz 
de renombre mundial y nativo de 
Indianápolis, Wes Montgomery.

Montgomery nació en 
Indianápolis y comenzó a actuar 
en clubes a lo largo de Indiana 
Avenue en la década de 1940. 
Músico autodidacta, su estilo 
único, que incluía tocar con los 
pulgares y usar octavas, influyó 
en innumerables músicos y 
cambió el papel de la guitarra 
en la música popular. Ganó dos 
premios Grammy y fue nominado 
a varios más.

Ayer, en lo que habría sido 
el cumpleaños número 101 de 
Montgomery, se descubrió el 
marcador en la intersección de 

10th y Bellefontaine. Este sitio 
fue cuidadosamente seleccionado 
para honrar la ubicación de la 
antigua casa de Montgomery, que 
fue derribada para la construcción 
de la interestatal.

¡Lo alentamos a explorar 
todos los marcadores 
históricos importantes y textos 
interpretativos a lo largo del 
Sendero Cultural como una forma 
de aprender y conectarse con la 
historia de nuestro estado!

Lea el texto completo 
del marcador y obtenga 
más información sobre Wes 
Montgomery: https://www.
in.gov/history/state-historical-
markers/find-a-marker/find-
historical-markers-by-county/
indiana-historical- marcadores-
p o r - c o n d a d o / j o h n - l e s l i e -
w e s - m o n t g o m e r y , - 1 9 2 3 -
1968/?fbclid=IwAR1DPNf-lJluELC
TKBupbCgLV1HPhgofeexaZx6Xiki
IgxEcGmNyZwZ1bKI

CULTURAL TRAILSENDERO CULTURAL

Por: María Marín

Lo que distingue a un 
hombre inolvidable

What distinguishes an unforgettable man

Siempre que 
las solteras se 
reúnen, hablan 
del mismo 
tema: “¡no 
quedan hombres 
buenos!” pero 
la realidad es 

que si existen ¡verdaderos príncipes! Todas 
conocemos mujeres que están con hombres 
que las tratan como princesas. El problema 
es que muchas desconocen las cualidades 
que hacen a un gran hombre. Por ejemplo, 
cuando le preguntas a una soltera ¿Qué 
cualidades buscas en una pareja? la mayoría 
tiene una respuesta muy vaga; “que tenga 
buenos sentimientos”, “que sea divertido”, 
“que sea inteligente”, estas cualidades 
son buenas pero genéricas. Cuando se 
trata de buscar al hombre ideal, no puedes 
ser genérica, ¡tienes que ser específica! 
Olvídate de encontrar a un hombre genérico, 
¡tu quieres a un hombre inigualable y 
maravilloso! Te voy a revelar las tres 

cualidades que llenan el perfil de un Príncipe 
Azul: 

1.	 Es seguro de sí mismo. Cuando 
un hombre es seguro, confía en ti, te 
permite crecer y no se siente intimidado 
por tus éxitos, más bien te apoya para que 
puedas alcanzar tus metas. Mientras que 
un hombre inseguro, te demostrará celos 
constantemente y tratará de controlarte en 
todo lo que haces: desde decirte qué ropa 
ponerte y cómo comportarte, hasta tratar de 
alejarte de tus amigos y de tu familia. 

2.	 Es visionario. Tiene un espíritu 
emprendedor. Quiere crecer y superarse en 
la vida. De conformista no tiene un pelo. Tal 
vez no ha alcanzado grandes logros todavía, 
pero proyecta un buen futuro porque tiene 
grandes metas y está trabajando fuerte 
para cumplirlas. Por el contrario, un hombre 
conformista no tiene ambiciones, ni sueña 
con construir un futuro. No planifica su vida, 
y vive el “día a día”. Un hombre visionario 
significa progreso para los dos como pareja.

3.	 Es equilibrado- Tiene sus 
prioridades claras y en orden. No permite 

que el exceso de trabajo, gastos o placeres 
afecte su relación amorosa porque conoce 
sus límites. Por ejemplo, no va a gastar el 
dinero de la renta en unas vacaciones o en la 
compra de unas llantas lujosas para su auto, 
ni va a dejar de acompañarte a un evento 
familiar porque su trabajo es más importante 
que tú. Él sabe crear un balance en su vida.

Recuerda, tu príncipe Azul no tiene que 
llegar montado en caballo blanco, pero si 
quieres que te traten como a una princesa, él 
debe tener estas tres cualidades.

Para más motivación sígueme en: 
Facebook: 
https://www.facebook.com/
MariaMarinOnline

Instagram: 
@mariamarinmotivation
https://www.instagram.com/		

mariamarinmotivation/

By: María Marín

Whenever single women get together, 
they talk about the same thing: “There 
are no good men left!” But the reality is 
that there are real “Prince” out there! We 
all know women who are with men who 
treat them like princesses. The problem 
is that many don’t know the qualities that 
make a great man. For example, when you 
ask a single woman, “What qualities do 
you look for in a partner?”, most of them 
give a very vague answer: “He has good 
feelings,” “He’s fun,” “He’s intelligent.” 
These qualities are good but generic. 
When it comes to finding the ideal man, 
you can’t be generic; you must be specific! 
Forget about finding a generic man; you 
want an unparalleled and wonderful man! 
I’m going to reveal the three qualities that 
fit the profile of a “Prince” Charming:

1. He’s self-confident. When a man 
is confident, he trusts you, allows you 
to grow, and isn’t intimidated by your 

successes; instead, he supports you so you 
can achieve your goals. An insecure man, 
on the other hand, will constantly show 
jealousy and try to control everything you 
do: from telling you what to wear and how 
to behave, to trying to alienate you from 
your friends and family.

2. He’s a visionary. He has an 
entrepreneurial spirit. He wants to grow 
and excel in life. He’s not a conformist 
at all. He may not have achieved great 
things yet, but he projects a bright future 
because he has big goals and is working 
hard to achieve them. On the other hand, 
a conformist man has no ambitions, nor 
does he dream of building a future. He 
doesn’t plan his life and lives “day by day.” 
A visionary man means progress for both 
of you as a couple.

3. He’s balanced. He has his priorities 
clear and in order. He doesn’t allow 
excessive work, expenses, or pleasures to 
affect his romantic relationship because 
he knows his limits. For example, he won’t 

spend rent money on a vacation or fancy 
tires for his car, nor will he skip a family 
event with you because his job is more 
important than you. He knows how to 
create balance in his life.

Remember, your Prince Charming 
doesn’t have to arrive riding a white 
horse, but if you want to be treated like 
a Princess, he must have these three 
qualities.

For more motivation visit: 
	 Facebook: 
	 https://www.facebook.com		

	 MariaMarinOnline
	 Instagram: 
	 @mariamarinmotivation
	 https://www.instagram.com/	

		  mariamarinmotivation/

Since 1999

By The Indianapolis 
Public Library 

The Indianapolis 
Public Library is where 
every story is found, and 
the freedom to read is 
essential, not just for 
public libraries, but for 
individuals, families, our 
communities, and our 
democracy as a whole. 
Become a champion for 

your library and advocate 
for free access and the 
freedom to read.

 
We invite our entire 

community to join us to 
celebrate the Freedom 
to Read during National 
Banned Books Week, 
October 5-11, 2025. Here 
at The Indianapolis Public 
Library, we believe that 
you should have the 
power to choose what you 
read because the freedom 
to read is inseparable 
from the freedom to grow, 
learn, and thrive.

      
For more information 

please visit us at  https://
www.indypl.org.

¡Nos encanta la 
libertad de leer!

We Love the 
Freedom to Read!

Marketing	                                  Lana Alcozer
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Cumplimos 25 años sirviendo a la
comunidad

Círculo de
confianza.confianza.

Byron H., paciente

Después de recibir un diagnóstico de cáncer, quiere asegurarse de que su equipo de 
atención siga el plan de tratamiento adecuado para usted. Por este motivo, nos hemos 
asociado con MD Anderson Cancer Center de Houston. Juntos, ofrecemos un nuevo nivel 
de atención para el cáncer en Indiana. Así podrá enfocarse por completo en su mejoría.

eCommunity.com/cancer

Atención para el cáncer avanzada centrada en usted.

By TCM

The Children’s 
Museum as 
you’ve never 
seen it before: 
For the first time 
ever, the annual 
Haunted House 
brings all your 
favorite museum 

exhibits and iconic experiences to life in 
one haunted and spooky adventure: the 
Bewitched BOOseum!

The new Bewitched BOOseum, 
which opens on Friday, October 10th and 
continues through Halloween, is a spine-
tingling medley of the most beloved 
and iconic moments from its 100-year 
history. Founded and operated entirely 
by the Guild of The Children’s Museum, 
the Haunted House is the largest annual 
fundraising event, having captivated 
children and families for 61 years.

“Bewitched BOOseum puts a 
mysterious twist on some of the 
museum’s most familiar and classic 
exhibits, where aliens and dinosaurs 
roar, our Carousel turns into spooky 
horses, and even science gets chilling,” 
said Jennifer Pace Robinson, president 
and CEO. “Our Guild witches have been 
brewing a macabre concoction, and we’re 
excited for children of all ages and adults 
at heart to tour our annual Haunted 
House this year and leave feeling 
delightfully chilled!”

The Haunted House is one of 
Indiana’s only haunted houses designed 
for all ages, with options for the easily 
scared and those who dare to be scared. 

Family-friendly hours (Tuesday-Sunday, 
10 a.m.-3 p.m.; Wednesdays open until 
6:30 p.m.) include lights, lively music, 
giveaways, and a friendly welcoming 
staff. Spooky Hours (Thursday-
Saturday, 4-8 p.m.) are for the more 
adventurous who want more intense 
adventures, with spooky music, creeps in 
gruesome masks who suddenly jump out, 
and dimmer lights. The Haunted House 
is fully accessible. It now includes the 
“spinning” vortex tunnel bridge, which 
has become a visitor favorite.

New this year are special theme 
days throughout the Haunted House 
season! Every Tuesday will be a unique 
theme day, with free giveaways; every 
Wednesday, the Indiana Department 
of Transportation will distribute free 
bicycle helmets to Haunted House 
visitors; and every Saturday during 
Spooky Hours, books will be given away 
courtesy of the NCAA®.

There are a variety of Halloween 
and fall-themed events at The Children’s 
Museum to spark the whole month. On 
October 14, Museum My Way allows 
visitors with disabilities or sensory 
sensitivities to enjoy the Haunted 
House and parts of the museum in a 
personalized experience. For adults, 
Halloween After Dark, on October 18, 
allows them to explore various exhibits 
in the museum and the Haunted House 
during an after-hours, adults-only party. 
And on October 25, Twilight Fright is a 
perfect visit for children and teens ages 
7 to 14 to the Haunted House during 
spooky hours, with outdoor sports 
challenges, including food, and more.

Por TCM

The Children’s Museum como jamás lo ha visto: 
por primera vez en la historia, la Casa Embrujada 
anual da vida a todas sus exposiciones y experiencias 
simbólicas favoritas del museo en una aventura 
embrujada y espeluznante: ¡el Bewitched BOOseum! 

El nuevo Bewitched BOOseum, que abre sus 
puertas el viernes 10 de octubre y continúa hasta 
Halloween, es una mescolanza estremecedora de 
los momentos más queridos y simbólicos de sus 100 
años de historia. Fundado y dirigido completamente 
por el Gremio de The Children’s Museum, la Casa 
Embrujada es el mayor evento anual de recaudación 
de fondos, que hasta ahora ha cautivado a niños y 
familias por 61 años.

“Bewitched BOOseum da un giro misterioso a 
algunas de las exposiciones más conocidas y clásicas 
del museo, donde los extraterrestres y dinosaurios 
rugen, nuestro Carrusel se convierte en caballitos 
espeluznantes e incluso la ciencia se vuelve 
estremecedora”, señaló Jennifer Pace Robinson, 
presidenta y directora ejecutiva. “¡Las brujas de 
nuestro Gremio han estado preparando una pócima 
macabra y estamos entusiasmados de que los niños 
de todas las edades y los adultos con corazón de 
niño recorran nuestra Casa Embrujada anual este 
año y se vayan deliciosamente estremecidos!”

La Casa Embrujada es una de las únicas 
de Indiana diseñada para todas las edades, con 
opciones para quienes se asustan fácilmente y para 
aquellos que atreven a asustarse. Horario para toda 
la familia (martes a domingo de 10 a.m. a 3 p.m.; 
miércoles abierto hasta las 6:30 p.m.), tendremos 
luces, música animada, regalitos y personal amable 
que da la bienvenida. El horario espeluznante (jueves 
a sábado de 4 a 8 p.m.) es para los más atrevidos 
que quieren aventuras más intensas, con música de 
miedo, espantadores con máscaras horribles que 
brincan de repente y luces más tenues. La Casa 
Embrujada es totalmente accesible. Ahora incluye 
el puente de túnel “giratorio” de vórtice que se ha 
convertido en un clásico para los visitantes.

¡Algo nuevo este año son días con temas 
especiales durante todo el período de la Casa 
Embrujada! Cada martes será un día temático 
único, con regalos gratuitos, cada miércoles el 
Departamento de Transporte de Indiana distribuirá 
cascos para bicicleta gratuitos a los visitantes 
de la Casa Embrujada, y cada sábado, durante el 

horario espeluznante, 
se regalarán libros por 
cortesía de la NCAA®.

Hay una variedad 
de eventos de 
Halloween y temas de 
otoño en The Children’s 
Museum para esquele-
brar todo el mes. El 14 
de octubre, Museum 
My Way permite a 
los visitantes con 
discapacidades o 
sensibilidades sensoriales disfrutar de la Casa 
Embrujada y partes del museo en una experiencia 
individualizada. Para los adultos, Halloween After 
Dark, el 18 de octubre, les permite explorar diversas 
exposiciones en el museo y la Casa Embrujada, 
en una fiesta exclusiva para adultos después del 
horario normal. Y el 25 de octubre es Twilight Fright, 
una visita perfecta para niños y adolescentes de 7 
a 14 años a la Casa Embrujada durante el horario 
espeluznante, con retos deportivos al aire libre, 
comida incluida y más. 

La Casa Embrujada de mayor funcionamiento 
continuo del país es imaginada, creada, decorada y 
dotada por 100 miembros de personal del Gremio 
de The Children’s Museum. Cada año, este grupo 
compuesto solo por mujeres dona más de 36,000 
horas de voluntariado para la Casa Embrujada.

Los boletos cuestan $8 para los miembros y $9 
para los no miembros. Todos los fondos de la Casa 
Embrujada se destinan directamente para apoyar 
diversos programas del museo, incluida la Biblioteca 
infoZone, días de entrada gratuita y programación 
para los jóvenes de la localidad.

Visite childrensmuseum.org/haunted-house 
para obtener más información sobre la Casa 
Embrujada del Gremio de The Children’s Museum, 
incluidos los días de temas especiales, horarios 
familiares/espeluznantes y comprar boletos. 
¡Seguramente será una noche de ESPANTO y 
DIVERSIÓN!

Presentado por Old National Bank.
Horario familiar patrocinado por Shepherd 

Insurance and Financial.
Horario espeluznante patrocinado por la 

NCAA®.

La Casa Embrujada más antigua del país abre sus 
puertas el 10 de octubre. Bewitched BOOseum ¡para 
celebrar el centenario de The Children’s Museum!

The nation’s oldest haunted house opens on 
October 10th. Bewitched BOOseum to celebrate The 

Children’s Museum’s 100th anniversary!



Since 1999 - Edition 644 - October 10 / 25
WWW.LAVOZDEINDIANA.COM4

La Voz de Indiana, la voz de todos.
Establecido desde 1999NOTICIAS LOCALES

LOCAL NEWS

Por BBB

Los pagos sin contacto son 
convenientes, pero los estafadores 
utilizan el toque fantasma para robar a 
consumidores desprevenidos. Descubra 
cómo funciona este fraude de toque para 
pagar y cómo mantenerse seguro.

Para muchos, tocar la tarjeta o el 
teléfono para pagar se ha convertido en 
algo natural.

Es rápido, fácil y ni siquiera tiene 
que darle la tarjeta a nadie. Pero 
los estafadores están encontrando 
maneras de aprovechar esta comodidad. 
Una amenaza creciente es el toque 
fantasma, donde los delincuentes utilizan 
dispositivos inalámbricos para robar 
dinero sin tocar la tarjeta.

¿Qué es el toque fantasma?
El toque fantasma es una estafa 

que se dirige a las tarjetas de toque 
para pagar y los monederos móviles. 
El toque para pagar funciona mediante 
la Comunicación de Campo Cercano 
(NFC), que permite que los dispositivos 
intercambien datos a muy corta distancia. 
Si bien la NFC suele ser segura, los 
estafadores pueden aprovecharla 
en situaciones concurridas o con 
distracciones. Puede obtener más 
información sobre las NFC y cómo usarlas 

de forma segura en el Consejo del Better 
Business Bureau: Qué debe saber si usa 
NFC.

•	 A diferencia de las estafas 
anteriores con tarjetas de débito 
y crédito, que requerían contacto 
físico con la tarjeta, el toque 
fantasma elimina esta necesidad. 
En ocasiones, los estafadores 
intentan engañar a personas 
desprevenidas en lugares 
públicos. Por ejemplo, podrían 
intentar:

•	 Acercarse en espacios públicos. 
Alguien podría chocar con usted 
mientras carga a escondidas 
su tarjeta o billetera móvil 
habilitada para toque.

•	 Hacerse pasar por un vendedor. 
En eventos, mercadillos o 
festivales, los estafadores 
pueden montar puestos falsos y 
solicitar pagos con toque.

•	 Estafas de beneficencia. Pueden 
solicitar una pequeña donación, 
pero en realidad cargan su 
tarjeta por una cantidad mucho 
mayor.

•	 Acelerar el proceso. Los 
estafadores cuentan con que 
toque sin verificar el nombre 
de la empresa ni el monto de la 
transacción.

En algunos casos, los estafadores 
realizan pequeños retiros para evitar 
activar los sistemas de detección de 
fraude, lo que significa que las víctimas 
podrían no notar el robo de inmediato. 
BBB ha recibido varios reportes de 
esta estafa. Una persona reportó esta 
experiencia al Rastreador de Estafas 
de BBB: “Un individuo va de puerta 
en puerta en [ubicación eliminada] 
afirmando vender chocolate en nombre 
de [eliminado] para apoyar a estudiantes 
con necesidades especiales. Dice que 
solo acepta pagos sin contacto para que 
la gente pague con tarjeta. Luego carga 
grandes cantidades a la tarjeta sin que 
el titular pueda ver el monto. Consiguió 
$537 para mi madre... Otra víctima 

$1100... Cambia de barrio con frecuencia 
para evitar que lo atrapen”.

•	 ¿Cuáles son las señales de alerta 
y las señales de alerta de los 
pagos sin contacto?

•	 Alertas bancarias sobre cargos 
de prueba pequeños o inusuales.  
Una solicitud para pagar sin 
mostrar el total ni ofrecer un 
recibo.

•	 Cargos sospechosos después 
de haber estado en zonas 
concurridas como festivales, 
mercados o estaciones de 
transporte público.

¿Cómo protegerse de una estafa de 
pagos sin contacto?

•	 Use protección RFID. Una 
billetera o funda con bloqueo 
RFID puede ayudar a prevenir el 
robo de datos inalámbricos.

•	 Siempre confirme los detalles del 
pago. Antes de tocar su tarjeta 
o teléfono, verifique el nombre 
y el monto del comercio en la 
pantalla del terminal.

•	 Configure alertas de transacción. 
Muchos bancos permiten 
notificaciones en tiempo real 
para cada cargo.

•	 Vigile sus cuentas. Las revisiones 
diarias le ayudan a detectar 
fraudes más rápidamente.

•	 Limite el uso de pagos sin 
contacto en zonas de alto riesgo. 
En caso de duda, considere 
deslizar o insertar su tarjeta.

Qué hacer si es víctima de una 
estafa de pagos sin contacto:

•	 Infórmelo inmediatamente a su 
banco o al emisor de su tarjeta.

•	 Congele o cancele la tarjeta 
afectada.

Reporte las estafas al Rastreador 
de Estafas del Better Business Bureau 
(BBB).

By BBB 

Contactless payments are convenient, 
but scammers are using ghost tapping to 
steal from unsuspecting consumers. Find out 
how this tap-to-pay fraud works and how to 
stay safe. Tapping your card or phone to pay 
has become second nature for many of us.

It’s quick, easy and you don’t even have 
to hand your card to anyone. But scammers 
are finding ways to take advantage of this 
payment convenience. One growing threat 
is called ghost tapping, where criminals use 
wireless devices to steal money without 
touching your card.

What is ghost tapping?
Ghost tapping is a scam that targets 

tap-to-pay cards and mobile wallets. Tap-to-
pay works through Near Field Communication 
(NFC), which allows devices to exchange data 
at very close range. While NFC is generally 
safe, scammers can exploit it in crowded or 
distracted situations. You can learn more 
about NFCs and how to use them safely in 
BBB Tip: What to know if you’re using NFCs.

Unlike previous debit and credit card 
scams, which required physical contact with 
the card, ghost tapping eliminates this need. 
There are occasions where the scammers will 
attempt to trick unsuspecting individuals in 
public places. For example, they might try:

•	 Getting close in public spaces. 
Someone might bump into you 
while secretly charging your tap-
enabled card or mobile wallet.

•	 Pretending to be a vendor. At 
events, flea markets, or festivals, 
fraudsters might set up fake stands 
and ask for tap payments.

•	 Charity scams. They might request 
a small donation but actually 
charge your card for a much larger 
amount. 

•	 Rushing the process. Scammers 
count on you tapping without 
checking the business name or 
transaction amount.

In some cases, fraudsters make small 
withdrawals to avoid triggering fraud 
detection systems, which means victims may 
not notice the theft right away.  

BBB has received several reports of this 
scam. One person reported this experience 
to BBB Scam Tracker, “An individual is 
going door to door in [location redacted] 
claiming to be selling chocolate on behalf of 
[redacted] to support special needs students. 
He says that he can only accept tap-to-pay 
to get people to pay with a card. He then 
charges large amounts to the card without 
the cardholder being able to see the amount. 
He got my mother for $537... Another victim 
for $1100... He changes neighborhoods 
frequently to avoid getting caught.”

What are the warning signs and red flags 
of ghost tapping?

•	 Bank alerts about small or unusual 
“test” charges.

•	 A request to tap without showing 
you the total or offering a receipt.

•	 Suspicious charges after you’ve 
been in crowded areas like 
festivals, markets, or transit 
stations.

How to protect yourself from a tap-to-
pay scam?

•	 Use RFID protection. An RFID-
blocking wallet or sleeve can help 
stop wireless skimming.

•	 Always confirm payment details. 
Before tapping your card or phone, 
check the merchant’s name and 
amount on the terminal screen.

•	 Set up transaction alerts. Many 
banks allow real-time notifications 
for every charge.

•	 Keep an eye on your accounts. 
Daily checks help you spot fraud 
faster. 

•	 Limit tap-to-pay use in high-risk 
areas. When in doubt, consider 
swiping or inserting your card 
instead.  

What to do if you’re a victim of a tap-to-
pay scam:

•	 Report them immediately to your 
bank or card issuer.

•	 Freeze or cancel the affected card.
•	 Report scams to BBB Scam 

Tracker.

Alerta de Estafa del BBB: ¿Qué es el toque 
fantasma? Cómo detectar y evitar las estafas 

de toque para pagar

BBB Scam Alert: 
What is ghost 

tapping? How to 
spot and avoid 

tap-to-pay scams  
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Escuchando a sus clientes, 
Sam’s Club abrirá más 
horas los domingos y 

también amplía el horario 
de sus gasolineras en todo 
EE.UU., a partir del 12 de 

octubre

Por  La Opinión

Sam’s Club anunció un importante 
cambio en el horario de atención de todas 
sus tiendas en Estados Unidos. A partir 
del domingo 12 de octubre, sus sucursales 
extenderán sus horas de operación, 
permitiendo a los socios realizar sus 
compras dominicales por más tiempo.

El ajuste llega tras lo que la empresa 
describió como una respuesta directa a 
las solicitudes de los clientes.

“Este cambio se implementa debido 
a la abrumadora retroalimentación que 
hemos recibido”, explicó Steven Zapata, 
director de comunicaciones corporativas 
de Sam’s Club, en una entrevista con 
USA TODAY.

Con este cambio, los domingos 
las tiendas abrirán de 9:00 a.m. a 8:00 
p.m., en comparación con el horario 
anterior de 10:00 a.m. a 6:00 p.m. Esto 
representa dos horas adicionales de 
atención al público, lo cual puede ser de 
gran beneficio para quienes suelen hacer 
sus compras el último día de la semana.

Además, los miembros con 
membresía Sam’s Club Plus seguirán 
teniendo acceso exclusivo una hora 
antes, es decir, podrán ingresar a las 8:00 
a.m., según la hora local de su tienda.

Sam’s Club amplía el horario 
de todas sus tiendas en EE.UU.

El IRS anunció ajustes 
para los tramos impositivos 

del 2026. Así es cómo 
impactará el Big Beautiful 

Bill de Trump en tu 
declaración de impuestos

Por  La Opinión

Este jueves, el Servicio de Impuestos 
Internos (IRS) dio a conocer los 
ajustes fiscales para el año 2026, una 
actualización significativa que impactará 
las declaraciones de impuestos de millones 
de contribuyentes.

Como cada año, entre los ajustes 
más destacados se encuentran los tramos 
impositivos y la deducción estándar, ambos 

modificados para reflejar los efectos de la 
inflación. Este reajuste puede proporcionar 
cierto alivio a los contribuyentes, 
permitiendo que más personas mantengan 
su nivel de ingresos sin ser empujados a 
tramos impositivos más altos.

Un punto a aclarar para todos los 
contribuyentes: el ajuste en los tramos 
impositivos del IRS para el 2026 refiere 
a las tasas de impuestos que se aplicarán 
a los ingresos que tengas durante ese 
año. Lo que significa que serán aplicables 
hasta que presentes tu declaración de 
impuestos sobre tus ingresos del 2026 en 
la temporada fiscal del 2027.

La One Big Beautiful Bill Act (OBBBA), 
firmada este año, tiene un impacto directo 
en los ajustes fiscales que el IRS implementa. 
Esta ley consolidó e hizo permanentes las 
rebajas impositivas de la Ley de Empleos 
y Reducción de Impuestos del 2017, lo que 
ha resultado en una serie de beneficios 
fiscales para los contribuyentes.

En particular, la OBBBA ha evitado un 
aumento programado de impuestos, lo que 
ha permitido a muchos estadounidenses 
mantener tasas impositivas más bajas en 
los tramos más altos.

El impacto de esta ley se refleja no solo 
en los tramos impositivos, sino también 
en la deducción estándar, que aumentó 
para 2026. El objetivo de la OBBBA es 
aliviar el peso fiscal de los contribuyentes, 
especialmente aquellos en los tramos 
medios y altos, al reducir el efecto de la 
inflación y alargar los beneficios fiscales 
en el tiempo.

El IRS publica los tramos 
impositivos para 2026

El IRS anunció los tramos impositivos que se 
aplicarán a los ingresos que percibas en 2026. 
Crédito: Shutterstock

En sintonía con lo que le solicitaban sus clientes, Sam’s Club ampliará los horarios de sus 
tiendas y estaciones de servicio de gasolina. Crédito: Shutterstock

317.843.3800 | THECENTERPRESENTS.ORG

Activities are made possible in part by Noblesville Creates, a regional partner, Indiana Arts Commission, a state agency, and the National Endowment for the Arts, a federal agency.

¡YA A LA VENTA!

SEASON SPONSOR

MATTHEW MORRISON:  
RITMOS & REVELACIONES
VIERNES, 17 DE OCTUBRE A LAS 8PM  
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

UNA NOCHE CON  
TOMMY EMMANUEL, CGP
SÁBADO, 18 DE OCTUBRE A LAS 8PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

CORO DE NIÑOS DE VIENA /  
VIENNA BOYS CHOIR
DOMINGO, 19 DE OCTUBRE A LAS 7PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

SQUIRREL NUT ZIPPERS:  
JAZZ DESDE EL CENTRO DE LA CIUDAD
VIERNES, 24 DE OCTUBRE A LAS 8PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

JESSE COOK: VIVO EN CONCIERTO
DOMINGO, 26 DE OCTUBRE A LAS 7PM | THE TARKINGTON

HEATHER LAND EN VIVO
SÁBADO, 1 DE NOVIEMBRE A LAS 8PM | THE TARKINGTON 

LISA LOEB & JOAN OSBORNE
VIERNES, 7 DE NOVIEMBRE A LAS 8PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

TITO PUENTE JR. Y SU  
ENSAMBLE DE JAZZ LATINO
SÁBADO, 8 DE NOVIEMBRE A LAS 8PM | THE TARKINGTON

LA VOZ DE WHITNEY:  
UNA CELEBRACIÓN SINFÓNICA
SÁBADO, 8 DE NOVIEMBRE A LAS 8PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

UPENDO DE BRANDON WOODY
DOMINGO, 9 DE NOVIEMBRE A LAS 9PM | THE TARKINGTON

SAMARA JOY
VIERNES, 14 DE NOVIEMBRE A LAS 8PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

PEABO BRYSON
VIERNES, 21 DE NOVIEMBRE A LAS 8PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

QUISIERA QUE ESTUVIESE AQUÍ: LA IMAGEN Y EL 
SONIDO DE PINK FLOYD (WISH YOU WERE HERE)
SÁBADO, 22 DE NOVIEMBRE A LAS 8PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM

LES ARTS FLORISSANTS: LAS CUATRO 
ESTACIONES DE VIVALDI EN 300
DOMINGO, 23 DE NOVIEMBRE, 7PM 
PAYNE & MENCIAS PALLADIUM
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La Coalición Latina le extiende
una cordial invitación a un
evento sin precedentes, dedicado
a crear conciencia y combatir
la violencia sexual dentro de
nuestra comunidad. 

Fecha: Viernes, Septiembre 26 - 29
Ceremonia de inauguración: 11:00 a.m.
Local:  Factory Arts District
Dirección: 1125 E Brookside Ave,
                  Indianapolis, IN 46202
               

ESPERANZA
galería de arte

Clases gratuitas

Emprende
Crece
Gana

Paso a paso te enseñamos qué es la inteligencia artificial,
cómo  funciona, y qué usos tiene. Además, te mostramos las
diversas aplicaciones en los negocios y el trabajo. 
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INTELIGENCIA 
ARTIFICIAL

INTELIGENCIA 
ARTIFICIAL

Aniversario

Indianápolis.– El pasado 26 de septiembre a las 11 de la mañana, se inauguró la Galería de Arte Esperanza, una iniciativa
organizada por La Coalición Latina como parte de su programa de prevención y concientización sobre la violencia sexual.

El evento reunió a líderes comunitarios, artistas y público en general, quienes se unieron para celebrar esta propuesta
cultural que, desde hace ocho años, busca generar reflexión, esperanza y acción colectiva frente a la violencia sexual.

La inauguración tuvo lugar en el Factory Arts District, donde la exposición permaneció abierta del 26 al 29 de septiembre.
Los asistentes describieron la experiencia como un encuentro transformador, lleno de paz, alegría y solidaridad. Las obras
expuestas, creadas por talentosos artistas locales, transmitieron poderosos mensajes de amor, resiliencia y sanación que
resonaron más allá de las paredes de la galería.

“Hay que movilizar a la comunidad para que juntos hagamos frente a la violencia sexual y logremos eliminarla por
completo, para que no haya ni una víctima más. La Galería de Arte Esperanza está diseñada precisamente para hacer esa
tarea”, señaló Edwin Arellano, director ejecutivo de La Coalición Latina.

La Coalición Latina, establecida en 2005, ofrece servicios bilingües y gratuitos a la comunidad, enfocados en la educación,
la prevención y la asistencia a víctimas de violencia doméstica y sexual. La Galería de Arte Esperanza es una de sus
iniciativas más emblemáticas, utilizando el arte como herramienta de sanación, empoderamiento y cambio social.

Para información sobre la Coalición Latina, llamar al 317-926-4673 o escribir a info@indianalatinocoalition.org

Galería de Arte Esperanza
Coalición Latina enfrenta con éxito la violencia sexual
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Un gran jurado acusó a la 
fiscal general de Nueva York, 
Letitia James, opositora de 
Trump, de fraude bancario

Por  María Ortiz

a fiscal general de Nueva York, 
Letitia James, fue acusada de fraude el 
jueves en Alexandria, Virginia, mientras el 
Departamento de Justicia del presidente 
Donald Trump continúa presentando cargos 
contra sus oponentes políticos.

James ha estado bajo investigación 
desde mayo por una hipoteca con vencimiento 
en 2023 que obtuvo para ayudar a su sobrina 
a comprar una casa en Norfolk, Virginia.

El gran jurado presentó dos cargos 
contra la fiscal demócrata: fraude bancario 
y declaraciones falsas a una institución 
financiera, según informó el Departamento de 
Justicia en un comunicado.

James fue acusada el jueves en el 
Distrito Este de Virginia el jueves después de 
que el presidente exigiera públicamente que 
se acusara a la Sra. James.

La fiscal general Letitia James declaró 
en un comunicado que los cargos en su contra 
eran “infundados”.

“Las propias declaraciones públicas del 
presidente dejan claro que su único objetivo 
es la retribución política a cualquier precio”, 
afirmó.

La gobernadora de Nueva York, Kathy 
Hochul, declaró en redes sociales que la 
acusación contra Letitia James “no es nada 
menos que el uso del Departamento de 

Justicia como arma para castigar a quienes 
responsabilizan a los poderosos”. Elogió 
a James por su “lucha incansable por la 
justicia”.

El líder de la minoría demócrata 
del Senado, Chuck Schumer, dijo en un 
comunicado de prensa: “Así es la tiranía. 
El presidente Trump está usando al 
Departamento de Justicia como su perro de 
presa personal, atacando a la fiscal general 
Tish James por el delito de procesarlo por 
fraude, y ganando”.

La relación de James con Trump ha 
sido conflictiva durante años, ya que James, 
durante su campaña, prometió investigar 
a Trump y finalmente ganó un caso civil 
de fraude contra él, sus hijos adultos y su 
empresa inmobiliaria, la Organización Trump.

Un juez los declaró responsables de 
fraude por inflar el valor de sus propiedades 
y ordenó a Trump pagar $355 millones de 
dólares en multas.

Quieres un espacio en el frente del periódico
GRATIS? Solo anunciate con nosotros. NOTICIAS NACIONALES

NATIONAL NEWS

Gran jurado acusa de fraude a la 
fiscal general de Nueva York Letitia 

James

Como parte de la primera 
fase despidos de empleados 

derivados del cierre de 
gobierno, el Departamento 
del Tesoro resultó el mayor 

afectado

Por  Evaristo Lara

De acuerdo con un informe dado a 
conocer por el Departamento de Justicia 
(DJO), entre las agencias que más empleados 
se vieron obligadas a despedir el viernes 
debido al cierre de gobierno, el Departamento 
del Tesoro figura a la cabeza.

Debido a que el proyecto de ley a corto 
plazo de financiamiento continúa atorado en 
el Senado obligando a mantener el gobierno 
cerrado, la administración Trump se vio 
forzada a poner en marcha lo que denominó 
despidos “sustanciales” de empleados 
federales.

Russ Vought, director de presupuesto de 
la Casa Blanca, confirmó que la carencia de 
recursos financieros en el gobierno obligó a 
poner en marcha las reducciones de personal 
(RIF).

“Las RIF han comenzado”, escribió enla 
plataforma X, anteriormente conocida como 
Twitter.

De esta manera, la primera fase despidos 
inició con 4,100 personas sacrificadas.

La mayor cantidad de despidos se 
produjeron en el Departamento del Tesoro, 
donde 1,446 empleados recibieron avisos de 
RIF.

Después se ubicó el Departamento de 
Salud y Servicios Humanos donde entre 1,100 
y 1,200 personas se quedaron sin empleo.

Otras agencias con menores despidos 
registrados fueron: el Departamento de 
Educación (466), Departamento de Vivienda 
y Desarrollo Urbano (442), Departamento 
de Comercio (315), Departamento de Energía 
(187) y Departamento de Seguridad Nacional 
(176).

“Otras agencias están considerando 
activamente si realizan RIF adicionales 
relacionadas con el lapso actual en las 
asignaciones”, indicó el DJO en su informe.

El Departamento del 
Tesoro encabeza la lista de 

empleados despedidos debido 
al cierre de gobierno

Añade MyKey a la ListaAñade MyKey a la Lista
¡Nuevas tarifas en el 2026!¡Nuevas tarifas en el 2026!

Más informaciónMás información• Consigue viajes gratis

• Registra tus viajes

• Tarjeta o app móvil

traveler1116 / Getty Images

Spencer Platt/Getty Images
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Russ Vought, director 
de presupuesto de la Casa 

Blanca, confirmó que el 
gobierno ha comenzado a 

desprenderse de empleados 
debido al cierre de gobierno

Por  Evaristo Lara

Debido a que el proyecto de ley a corto 
plazo de financiamiento continúa atorado en 
el Senado obligando a mantener el gobierno 

cerrado, la administración Trump anunció que 
comenzó a despedir a empleados federales.

A través de un escueto mensaje publicado 
en la plataforma X, anteriormente conocida 
como Twitter, Russ Vought, director de 
presupuesto de la Casa Blanca, confirmó la 
medida implementada al carecer de recursos 
financieros en el gobierno.

“Las RIF han comenzado”, escribió 
dejando en claro que se tratan de despidos 
“sustanciales”.

Sin embargo, la situación no está del 
todo clara, pues si bien es cierto que varias 
agencias federales están enviando mensajes 

donde reconocen enfrentarse a una reducción 
de personal, se desconoce si los empleados 
sacrificados son quienes han sido suspendidos 
desde el comienzo del cierre de gobierno o si 
se trata de una cantidad adicional.

Entre las agencias afectadas por la medida 
se menciona al Departamento del Tesoro, 
Departamento de Seguridad Nacional y 
Departamento de Salud y Servicios Humanos.

John Thune, líder de la mayoría del Senado, 
reconoció que en la situación por la que 
atraviesa el país en este momento, resultaba 
inevitable desprenderse de empleados.

“Se demoraron 10 días. En algún momento 
iban a tener que tomar algunas de estas 
decisiones y priorizar dónde gastar el dinero 
cuando el gobierno cerrara.

El pueblo estadounidense va a sentir mucho 
más dolor y va a perder muchos más cheques de 
pago en el futuro muy cercano. Los demócratas 
deberían avergonzarse por lo que le están 
haciendo al pueblo estadounidense “, indicó en 
conferencia.

A pesar de lo sucedido, Hakeem Jeffries de 
Nueva York, líder de la minoría de la Cámara de 
Representantes, aseguró que los demócratas no 
cederán a la presión republicana y, en caso de 
no tomarse en cuenta los puntos exigidos en el 
proyecto de ley a corto plazo de financiamiento, 
seguirán votando en contra.

“Los demócratas de la Cámara de 
Representantes y del Senado se mantienen 
firmes”, expresó.

Por su parte, Chuck Schumer, líder demócrata 
en el Senado, aseguró que la postura de sus 
compañeros está alineada con las necesidades 
de la mayoría de los ciudadanos; en tanto que 

desde la Casa Blanca se insiste en poder en 
riesgo la salud de millones de estadounidenses.

“Cada día, nuestros argumentos para 
arreglar la sanidad y poner fin al cierre son cada 
vez mejores y más sólidos, porque las familias 
están abriendo sus cartas y viendo lo mucho 
que subirán sus primas si los republicanos se 
salen con la suya. Están viendo por qué esta 
lucha es importante: se trata de proteger su 
sanidad, sus cuentas bancarias, su futuro.

Sin embargo, los republicanos están 
ausentes. La Cámara de Representantes está 
literalmente de vacaciones. Y Donald Trump, 
mientras tanto, sigue jugando con la vida de las 
personas y amenazando con despidos masivos 
de trabajadores federales”, aseguró.

El hecho de desprenderse de más empleados 
federales después de los llevados a cabo 
por el gobierno hace unos meses también ha 
provocado malestar entre algunos republicanos, 
es el caso de la Susan Collins, senadora por 
Maine, quien se pronunció en contra de dicha 
medida gubernamental.

“Me opongo firmemente al intento del 
director de la OMB, Russ Vought, de despedir 
permanentemente a los empleados federales 
que han sido suspendidos temporalmente debido 
a un cierre gubernamental completamente 
innecesario causado por el senador Schumer. 
Los despidos arbitrarios resultan en la falta de 
personal suficiente para llevar a cabo la misión 
de la agencia y ejecutar programas esenciales, 
y perjudican a las familias de Maine y de todo 
el país”, escribió en un comunicado.

Mientras tanto, Mike Johnson, presidente de 
la Cámara de Representantes, expuso que este 
viernes es el primer día en que los empleados 
federales no recibirán sus pagos completos 
desde que comenzó el cierre el 1 de octubre.

La administración Trump 
inició el despido de empleados 

federales debido al cierre 
del gobierno

Alex Wroblewski/AFP via Getty Images
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Programa su donación 
hoy en bloodcenter.com

Sér un faro
de esperanza

en tu comunidad

José Jerí juró como nuevo 
mandatario por sucesión 
constitucional hasta las 

próximas elecciones, 
previstas para abril de 

2026

Por  BBC News Mundo
 
Al filo de la madrugada de este 

viernes el Congreso de Perú aprobó 
la destitución de Dina Boluarte como 
presidenta de la república.

El legislativo había citado a la 
jefa de Estado para que ejerciera de 
inmediato su defensa antes de proceder 
con la votación, pero la mandataria 
rechazó hacerlo al considerar 
“inconstitucional” el procedimiento.

Es “sencillamente violatorio 
a cualquier procedimiento. ¡No lo 
convalidaremos!”, dijo en su nombre 
Juan Carlos Portugal, uno de los 
abogados.

Tras esperar a Boluarte por 20 
minutos y ver que no llegaba, se 
procedió inmediatamente a la votación, 
al considerar que tras un día de debate 
ya no había más que decir. Y los 
congresistas apoyaron la vacancia por 
unanimidad, con 118 votos a favor y 
ninguno en contra, y sin abstenciones.

El presidente del Congreso, José 
Jerí, juró como nuevo presidente del 
país por sucesión constitucional y tras 
no aprobarse una moción de censura 
presentada contra la mesa directiva que 
encabezaba.

“Debemos declararle la guerra 
al crimen. Los enemigos son bandas 
criminales en las calles”, dijo al poco 
de colocarse la banda presidencial, 
y prometió liderar un gobierno de 
reconciliación.

Será el encargado de dirigir el 
país hasta las próximas elecciones, 
previstas para abril de 2026, y el relevo 
presidencial, fijado para el 28 julio.

Crédito: AFP via Getty Images

El Congreso de Perú destituye a Dina Boluarte como presidenta en 
medio de la crisis de violencia que azota el país



Since 1999 - Edition 644 - October 10 / 25
WWW.LAVOZDEINDIANA.COM 9

Gracias al dominio de 
inglés, algo que no puede 
eliminar la deportación, 
un call center en Tijuana 

ofrece trabajo a los 
inmigrantes expulsados de 

EE.UU.

Por  Alberto Daniel Barboza

EZ Call Center representa una nueva 
oportunidad para todos los inmigrantes 
que son deportados a México y llegan a 
la ciudad fronteriza de Tijuana. El único 
requisito para trabajar es dominar el inglés 
y tener nociones básicas de computación.

Actualmente, esta oficina no solo 
es vista como un empleo, sino que se 
ha convertido en un refugio laboral y 
emocional para quienes regresan a México 
tras años o incluso décadas en Estados 
Unidos.

Casi todos los agentes que trabajan 
allí comparten una historia similar. Daniel 
Ruiz, propietario de la empresa, también 
fue deportado en su juventud por un delito 
menor relacionado con drogas.

Nacido en México y criado en Estados 
Unidos, conoce de primera mano el 
impacto emocional de la deportación. 
“Todos estamos lidiando con un choque 
cultural. Vivimos allá, estudiamos allá, 
pero también somos de aquí”, expresó 
Ruiz, en declaraciones a la BBC.

Cómo trabajan los inmigrantes 
deportados en EZ Call Center

En cada una de sus cabinas, 
los empleados marcan números 
estadounidenses durante largas jornadas: 
algunos venden productos o servicios, otros 
gestionan cobros y refinanciamientos. 
Sus clientes, en la mayoría de los casos, 
no imaginan que las voces que escuchan 
provienen de México.

Daniel Ruiz destaca que sus 
trabajadores suelen tener una gran 

disciplina y, aunque muchos cargan con 
el estigma de haber sido deportados, 
no tienen antecedentes penales graves. 
“Todos somos deportados, todos estamos 
en el mismo barco”, afirmó en un contacto 
reciente con Telemundo.

Para muchos de los deportados, 
el conocimiento del inglés ahora se ha 

transformado en una herramienta de 
supervivencia. Tal es el caso de Alberto 
Salagan, un joven deportado desde 
California tras haber crecido allí desde los 
seis meses de edad.

Al llegar a México, se enfrentó a un 
país que apenas recordaba y un idioma que 
casi había olvidado. “Menos mal que no lo 
perdí del todo, porque me ha ayudado (a 
ser bilingüe)”, contó.

A través de una organización que 
apoya a migrantes repatriados, Alberto 
supo de EZ Call Center. Aunque el salario 
base no es alto, las comisiones y la 
estabilidad del trabajo le dieron una nueva 
oportunidad de vida. “Tenía que hacer algo 
para recuperarme. Gracias al call center, 
ahora lo he conseguido”, aseguró.

El empresario Daniel Ruiz no se quedó 
solo en el negocio. Inspirado por su propia 
experiencia, fundó también Borderline 
Crisis Center, una organización que ofrece 
comida, refugio y orientación a los recién 
llegados tras la deportación.

La Voz de Indiana, Reaches the
Hispanic market INMIGRACIÓN

IMMIGRATION

La nueva regla facilitará que 
empleadores puedan solicitar 
visas H-2A para trabajadores 

agrícolas temporales sin 
tener sus nombres

Por  María Ortiz

El Departamento de Seguridad Nacional 
(DHS) ha publicado una regla final, que entrará 
en vigor el 2 de octubre de 2025, para optimizar 
el proceso de presentación de solicitudes para 
ciertas peticiones de trabajadores agrícolas 
temporales por parte de sus futuros empleadores 
en Estados Unidos, informó la agencia en un 
comunicado de prensa.

La nueva regla permite al Servicio de 
Ciudadanía e Inmigración (USCIS) comenzar a 
procesar peticiones para trabajadores agrícolas 
temporales H-2A mientras el Departamento del 
Trabajo (DOL) evalúa el empleo solicitado para 
asegurarse de que no afectará a los trabajadores 
estadounidenses.

A partir del 2 de octubre, los peticionarios 
que busquen beneficiarios no identificados por 
nombre pueden presentar electrónicamente 
el recién publicado Formulario I-129, H-2A, 
Petición para Trabajador No Inmigrante: 
Clasificación H-2A, después de que el DOL emita 
una notificación de aceptación de la solicitud de 
certificación de condición laboral temporal (TLC) 
y antes de que el DOL apruebe la TLC.

Los peticionarios deben proporcionar el 
número de caso de ETA (tiempo estimado de 
llegada) que emitió el DOL con la solicitud inicial.

Esto permite que USCIS comience de 
inmediato a procesar las peticiones presentadas 
electrónicamente que incluyan beneficiarios 
no identificados por nombre y otorga a los 
peticionarios la flexibilidad de presentar su 
petición ante USCIS con mayor anticipación.

USCIS no aprobará ninguna petición hasta 
que DOL haya aprobado la TLC correspondiente.

La TLC funciona como la consulta de 
DHS con DOL acerca de si un trabajador 
estadounidense capaz, dispuesto y cualificado 
está disponible para cubrir la oportunidad de 
trabajo del empleador peticionario H-2A y 
si el empleo del trabajador extranjero en la 
oportunidad laboral afectará adversamente 
el salario o las condiciones laborales de los 
trabajadores estadounidenses con empleos 
similares.

La nueva versión simplificada del Formulario 
I-129, titulada Formulario I-129H2A, Petición de 
Trabajador No Inmigrante: Clasificación H-2A, 
solo puede presentarse en línea subiendo el PDF 
completado a través de una cuenta de USCIS en 
línea.

USCIS advierte que rechazará cualquier 
petición presentada en formato impreso usando 
el nuevo Formulario I-129H2A.

USCIS sólo aceptará el Formulario I-129H2A 
para peticionarios que buscan beneficiarios 
no identificados por nombre que presenten la 
solicitud sin el Formulario G-28.

La agencia federal informó que 
próximamente ampliará la disponibilidad del 
Formulario I-129H2A a los peticionarios H-2A 
que buscan beneficiarios nombrados o que 
presentan la solicitud con el Formulario G-28.

En el caso de aquellos que desean presentar 
una petición H-2A en formato impreso, no hay 
ningún cambio, y deben seguir utilizando el 
Formulario I-129, Petición para Trabajador No 
Inmigrante.

El cambio de procedimiento en esta 
regla no aplica a las peticiones H-2A con 
beneficiarios nombrados ni a las peticiones 
H-2A presentadas en formato impreso. Dichos 
peticionarios deben seguir presentando las 
peticiones ante USCIS solamente después de 
que DOL apruebe la solicitud de TLC.

“Este cambio permite a USCIS a apoyar 
a los agricultores estadounidenses en su 
trabajo crucial para nuestra nación y, al 
mismo tiempo, garantizar que contraten 
mano de obra extranjera minuciosamente 
debidamente investigada y verificada. Cuando 
los migrantes eligen vías legales para trabajar 
en Estados Unidos, es beneficioso para las 
empresas estadounidenses, para la confianza 
del público en el estado de derecho y para 
los propios trabajadores extranjeros”, dijo el 
portavoz de USCIS, Matthew Tragesser.

DHS agiliza el proceso de 
solicitud de ciertos trabajadores 

agrícolas temporales

Call center en Tijuana le da empleo a inmigrantes 
deportados que dominan el inglés

Foto de David Rodríguez, The Salinas Californian

Stock
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Por  La Voz de Indiana

Más de 100 golfistas, 31 
patrocinadores y 20 voluntarios 
celebraron la décima edición del torneo 
de golf de Assisting Individuals with 
Multiple Sclerosis (AIMS) por última vez 
antes de que la temporada diera paso a 
temperaturas más frías en el área del 
Medio Oeste.

David Alcozer, presidente y fundador 
de AIMS, compartió lo difícil que es creer 
que todo esto comenzó en 2011 con 
solo 8 amigos que se hacían llamar “los 
buenos muchachos”. Diagnosticado con 
esclerosis múltiple (EM) en 2007, David 
se encontró en una etapa de negación, 
ocultando sus síntomas a familiares, 
amigos y compañeros de trabajo, hasta 
que fue evidente que su equilibrio 
y capacidad para caminar estaban 
deteriorándose.

Compañeros de trabajo de ABT 
crearon un equipo en honor a David para 
generar conciencia sobre la EM dentro 
de la National MS Society. David, aún en 
negación, nombró a su primer equipo en 
honor a su amado gato persa Gizmo. Así 
nació el Equipo Gizmo en 2011.

Con el tiempo, más personas 
empezaron a mostrar interés en ayudar 
y promover la concienciación a nivel 
local, por lo que en 2015 se fundó AIMS 
(Asistencia a Personas con Esclerosis 
Múltiple). AIMS ha brindado ayuda a 
personas con trabajos de jardinería, 
remoción de nieve, instalación de 
barras de apoyo en baños, orientación 
en procesos de solicitud estatal, entre 
muchas otras formas de apoyo.

La combinación característica de 
optimismo y experiencia personal de 
David ofrece un faro de esperanza y 
solidaridad para las personas con EM y sus 
familias, ya sea que estén enfrentando 
un diagnóstico reciente o complicaciones 
por una recaída. El deseo de impactar 
vidas individuales a través del apoyo 
comunitario inspiró la transformación 
del Equipo Gizmo en AIMS: Asistencia 
a Personas con Esclerosis Múltiple, una 
organización sin fines de lucro registrada 
en Illinois como una corporación 501(c)
(3).

David Alcozer afirma:
 “Enfrentar esta difícil enfermedad 

es diferente para cada persona, pero 
es un privilegio para nosotros crear 
una oportunidad de conexión entre 
quienes luchan contra la EM y generar un 
sentido de comunidad. Es evidente que la 
alegría de David proviene de reunir a las 
personas, y además declara:

 ‘Tengo EM. La EM no me tiene a 
mí. Es verdad. Me mantendré firme 
con el conocimiento que tengo ahora 
y apoyaré a quienes han estado en mi 
lugar. Cuanto más rápido invirtamos 
tiempo en aprender, mejor podremos 
ser. La negación y el miedo son fuerzas 
negativas que hacen nuestra misión en la 
vida más difícil de lo que debería ser.’”

Misión de AIMS:
 AIMS es una organización sin 

fines de lucro dedicada a brindar apoyo 
directo a personas afectadas por la 
Esclerosis Múltiple, promoviendo la 
concienciación pública y la comprensión 
de esta enfermedad.

AIMS celebra su décimo Torneo 
Anual de Golf en Randall Oaks 

Golf Club and Banquets.
Por  Evaristo Lara

AIMS celebrates their 10th 
Annual Golf Outing at Randall 
Oaks Golf Club and Banquets. Over 
100 golfers, 31 sponsors  and 20 
volunteers celebrated Assisting 
Individuals with Multiple Sclerosis 
10th Anniversary golf outing one last 
time before the season turned into 
colder temps in the midwest area. 

David Alcozer, the President and 
founder of AIMS shared how hard 
it is to believe that all this started 
back in 2011 with just 8 guys who 
called themselves “the good fellas”. 
Diagnosed with 

MS back in 2007 David found 
himself in denial of his diagnosis, 
hiding his symptoms from family, 
friends and coworkers until it was 
evident his balance and ability to 
walk was hindered. Co-workers from 
ABT created a team in honor of David 
to bring about awareness about MS 
for the National MS Society. David, 
still in disbelief and denial named his 
first team after his beloved persian 
cat Gizmo. Team Gizmo was born in 
2011. 

People started inquiring about 
wanting to help and promote 
awareness locally, therefore  AIMS, 
Assisting Individuals with Multiple 
Sclerosis was established in 2015. 
AIMS has helped individuals with 
yard work, snow removal, installation 
of washroom arm bars, guided 
people through the state application 
process and much more. 

David’s signature blend of 
optimism and first hand experience 
offers a beacon of hope and solidarity 
to individuals and their families 
alike, whether they are facing a new 
diagnosis or complications from 
a relapse. The potential to impact 
individual lives through community 
support inspired team Gizmos 
transformation to; AIMS; Assisting 
Individuals with Multiple Sclerosis 
is an Illinois non profit corporation 
registered as a 501C3.

David Alcozer states, “Dealing 
with this difficult illness is different 
for everyone,but it’s our privilege 
to create an opportunity to connect 
with other MS fighters and feel a 
sense of community. It is evident 
that David’s joy comes from bringing 
people together and further states, 
I have MS. MS doesn’t have me. Its 
true. I will stand tall knowing what 
I know now and support those who 
were in my shoes. The faster we 
invest time into learning-the better 
we can be. Denial and fear are evil 
and make our mission on earth more 
difficult than it needs to be.  

AIMS Mission: Aims is a non profit 
organization dedicated to providing 
direct support to people affected 
by Multiple Sclerosis, raising public 
awareness and the understanding of 
MS. 

AIMS holds its 10th Annual 
Golf Tournament at Randall 

Oaks Golf Club and Banquets.
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Este hallazgo podría 
allanar el camino para 
el desarrollo de nuevos 
tratamientos dirigidos 
a la dependencia del 
alcohol y trastornos 

de ansiedad

Por  Franklin Delgado

Una investigación de Scripps Research 
identificó un conjunto de neuronas en el 
núcleo paraventricular del tálamo (PVT) que 
se activa durante el consumo de alcohol. 
Este hallazgo redefine la comprensión del 
alcoholismo, destacando que no se basa 
únicamente en el placer, sino en adaptaciones 
cerebrales significativas frente al estrés y la 
ansiedad.

El estudio, publicado en Biological 
Psychiatry, revela que los bebedores no 
solo buscan la euforia del alcohol, sino que 
también intentan evitar los efectos negativos 
de la abstinencia, como la depresión y la 
ansiedad, afirma el profesor en neurociencia 
y autor principal del estudio, Friedbert Weiss.

Así, las ratas en el experimento 
inicialmente bebieron por placer, pero 
eventualmente buscaron el alcohol como un 
medio para mitigar el sufrimiento emocional 
inducido por la abstinencia,

Este descubrimiento podría allanar 
el camino para el desarrollo de nuevos 
tratamientos dirigidos a la dependencia del 
alcohol y trastornos de ansiedad. El equipo 
de investigación planea realizar estudios 
adicionales sobre las diferencias de género y 
la identificación de moléculas que influyen en 
esta respuesta cerebral.

Comprendiendo el alcoholismo
El alcoholismo, también conocido como 

trastorno por consumo de alcohol (AUD, por 
sus siglas en inglés), es una enfermedad 
médica crónica que se caracteriza por 
la incapacidad de controlar el consumo 
de alcohol a pesar de las consecuencias 

negativas en la salud, la vida social y el 
trabajo.

El AUD puede clasificarse como leve, 
moderado o grave, según la severidad 
de los síntomas y los cambios duraderos 
que produce en el cerebro. Este trastorno 
implica comportamientos como una fuerte 
necesidad o ansia de beber, la pérdida de 
control sobre la cantidad consumida, la 
tolerancia creciente al alcohol, y síntomas de 
abstinencia cuando se reduce o suspende el 
consumo.

Además, el alcoholismo puede estar 
acompañado por problemas de salud 
mental, antecedentes de trauma, y factores 
genéticos que aumentan el riesgo de 
desarrollarlo. Aunque es una enfermedad 
seria, el tratamiento basado en evidencia 
mediante terapias, grupos de apoyo y 
medicamentos puede ayudar a las personas 
a recuperarse y mantener la sobriedad.

Aspectos clave del alcoholismo

•	 Definición y síntomas: incapacidad 
para limitar el consumo, deseo 
intenso de beber, abandono de 
responsabilidades, consumo en 
situaciones riesgosas, tolerancia 
y síntomas de abstinencia como 
sudoración, temblores y ansiedad.

•	 Factores de riesgo: Consumo 
temprano de alcohol, genética 
(aproximadamente 60% de 
riesgo hereditario), antecedentes 
familiares, enfermedades 
mentales como depresión o estrés 
postraumático, y experiencias 
traumáticas infantiles.

•	 Consecuencias: Cambios 
cerebrales permanentes, riesgo 
de recaídas, comportamientos 
peligrosos, problemas sociales y de 
salud física.

•	 Tratamiento: Incluye terapias 
conductuales, medicamentos 
y apoyo grupal, siendo una 
enfermedad tratable sin importar 
su gravedad.

Esta comprensión integral del 
alcoholismo ayuda a reconocerlo como un 
trastorno complejo que requiere atención 
médica y soporte para su manejo efectivo.

Investigadores descubren 
por qué no es tan fácil 

dejar el alcohol

El país europeo sigue el 
ejemplo que Australia dio en 
noviembre pasado, mientras 

Noruega también lo está 
considerando

Por  Franklin Delgado

La polémica con las redes sociales y la 
educación sigue en la palestra. Se conoció 
que Dinamarca está proponiendo prohibir 
el uso de las redes sociales para los niños 
menores de 15 años.

La propuesta surge tras la aprobación 
de los legisladores daneses en septiembre 
de prohibir los teléfonos celulares en 
las escuelas primarias y los programas 
extraescolares en el país escandinavo, 
según CNN.

Ahora, la primera ministra Mette 
Frederiksen anunció en la apertura del 
Parlamento que el gobierno presentará una 

propuesta para prohibir el acceso a redes 
sociales a los menores. La medida busca 
abordar la creciente preocupación sobre 
el impacto negativo que las plataformas 
digitales tienen sobre la infancia.

La funcionaria asevera que las redes 
sociales están “robando la infancia de 
nuestros niños”.

Sin embargo, la propuesta danesa 
permitiría una excepción, dando a los 
padres la opción de aprobar el uso de las 
redes sociales para sus hijos a partir de los 
13 años, si así lo desean.

Impacto en la salud mental

Frederiksen destacó el aumento de la 
ansiedad y la depresión entre los jóvenes, 
vinculando estos problemas a la exposición 
a los teléfonos y redes sociales. Según 
sus declaraciones, muchos jóvenes tienen 
dificultades para leer y concentrarse, lo 
que se ve afectado por el uso excesivo de 
dispositivos móviles.

La primera ministra citó estadísticas 
alarmantes que revelan que el 60% de los 
jóvenes entre 11 y 19 años no interactúan 
físicamente con amigos en una semana. 
Esta situación, según Frederiksen, podría 
mejorarse con la implementación de 
controles más estrictos sobre el uso de 
teléfonos inteligentes.

“Hemos dicho sí a los teléfonos 
móviles en la vida de nuestros hijos en el 
mejor sentido. Para que puedan llamar a 
casa y comunicarse con sus amigos”, dijo.

A lo que agregó: “La realidad es que 
hemos desatado un monstruo”.

La Voz de Indiana, la voz de todos.
Estamos desde 1999 SALUD

HEALTH

Dinamarca propone prohibir las 
redes sociales para menores 

Crédito: Alexxndr | Shutterstock

En Estados Unidos hay 14,5 millones de personas con trastornos relacionados con el consumo de alcohol. Crédi-
to: Skrypnykov Dmytro | Shutterstock
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La compañía de Inteligencia 
Artificial planea invertir 
$500,000 millones de 

dólares en la construcción 
de múltiples centros de 
datos en todo el mundo

Por  Julián Castillo

OpenAI planea construir un megacentro 
de datos en la Patagonia Argentina con 
una inversión histórica de hasta $25,000 
millones de dólares, en alianza con Sur 
Energy, empresa de energía limpia fundada 
por empresarios argentinos en Estados 
Unidos. 

El proyecto, bautizado como Stargate 
Argentina, será uno de los centros de datos 
más grandes de América Latina, con una 
capacidad de 500 megavatios alimentados 
íntegramente con energías renovables, y 
representa la inversión en infraestructura 
más grande en la historia del país. 

OpenAI busca convertir a Argentina en 
un hub regional líder en inteligencia artificial 
(IA), generando y exportando potencia 
computacional para empresas, organismos 
estatales y desarrollos tecnológicos diversos.

¿Por qué OpenAI eligió la Patagonia 
para su centro de datos?

La ubicación en la Patagonia no es 
casual. Argentina cuenta con un alto potencial 
en energías renovables —eólica, solar e 
hidroeléctrica— que permitirá alimentar el 
centro con una huella ambiental mínima. 
Además, la alianza con Sur Energy facilita 
unir la visión tecnológica con expertos locales 
en energías limpias, en colaboración con 
actores energéticos argentinos como Central 
Puerto y Genneia. Esta fusión de innovación 

tecnológica y sostenibilidad energética es 
clave para un proyecto de esta envergadura.

Otro factor decisivo es la relación 
geopolítica. OpenAI considera a Argentina 
un socio estratégico debido a los vínculos 
con Estados Unidos y un marco regulatorio 
propicio para inversiones tecnológicas. 
Desde la empresa destacan la rapidez con 
la que se avanzó en el acuerdo y la afinidad 
entre ambos países. En este sentido, el 
proyecto Stargate es no solo una apuesta 
tecnológica, sino también un movimiento 
geopolítico para posicionar a América Latina 
en el mapa global de la IA.

Importancia de los centros de datos 
para la inteligencia artificial

Los centros de datos son el corazón 
tecnológico de las compañías de IA como 
OpenAI. Estos gigantescos complejos 
albergan el hardware esencial para entrenar y 
ejecutar los modelos de inteligencia artificial, 
incluyendo unidades de procesamiento 
gráfico (GPU) de última generación utilizadas 
para los modelos de aprendizaje profundo. 
Sin una infraestructura poderosa que pueda 
procesar grandes volúmenes de datos 
rápidamente, el desarrollo y despliegue de IA 
avanzada, como ChatGPT, sería inviable.

OpenAI necesita una capacidad 
descomunal para soportar tanto el 
entrenamiento de modelos como las 
operaciones en tiempo real que realizan 
millones de usuarios. Así, construir su 
propio centro de datos permite tener control 
total sobre la potencia computacional 
y asegura la disponibilidad y eficiencia 
operativa sin depender exclusivamente de 
terceros. Además, esto fomenta la soberanía 
tecnológica regional al brindar recursos 
computacionales de alta gama dentro de 
América Latina, impulsando el ecosistema 
tecnológico local y facilitando que otros 
actores —empresas, gobiernos y startups— 
accedan a esta tecnología avanzada.

Impacto económico, laboral y 
tecnológico en Argentina

Este megacentro no solo es un hito 
tecnológico, sino que también tendrá 
un impacto significativo en el desarrollo 
socioeconómico y tecnológico del país. 
La construcción y operación del centro 
impulsarán la generación de empleo 
altamente calificado, la llegada de 
inversiones internacionales y el crecimiento 
del ecosistema local de innovación. 
Empresas argentinas, instituciones 
públicas y organizaciones podrán acceder 
a capacidades computacionales avanzadas 
que transformarán sectores como la 
salud, la educación y la industria gracias a 
aplicaciones de IA.

Sam Altman, CEO de OpenAI, destacó 
que el objetivo del proyecto va más allá de 
la mera infraestructura: se busca “poner 
la inteligencia artificial en manos de toda 
la Argentina”, democratizando su acceso 
y beneficios. La iniciativa forma parte 
del plan global Stargate de OpenAI, que 
implicará inversiones superiores a $500,000 
millones de dólares en centros de datos a 
nivel mundial, y posiciona a Argentina en el 
epicentro de esta revolución tecnológica.

OpenAI invertirá $25,000 
millones de dólares 

para construir su nuevo 
megacentro de datos

CIENCIA
SCIENCE

Consulados

Consulado de Argentina
205 N.Michigan Ave, Suite # 4208/9
Chicago, IL 60601
(312) 819-2610/04
Fax (312) 819-2612
hrgcchic@aol.com

Consulado de Bolivia
1111 W. Superior, Suite 309,
Melrose Park,
Chicago, IL 60160
(708) 3431234
Fax: (708) 3434290

Consulado de Brasil
401 North Michigan Avenue
Suite 1850
Chicago, IL 60611
(312) 464-0244
Fax: (312)464-0299

Consulado de Chile
1415 North. Dayton Street. Floor 2
Chicago IL. 60642
(312) 654 8780
(312) 654 8946
Fax: (312) 654 8948

Consulado de Colombia
500 North Michigan Avenue
Suite 1960
Chicago, Illinois 60611
(312) 923-1196
Fax: (312) 923-1197
cchicago@cancilleria.gov.co

Consulado de Costa Rica
203 N. Wabash Ave., Suite 1312
Chicago, IL 60601
(312) 263-2772
Fax: (312) 263-5807
crchi@sbcglobal.net

Consulado de Ecuador
50 North Michigan Avenue
Suite 1510 Chicago, IL 60611
(312) 329-0266
(312) 329-0359
conchiec@aol.com

Consulado de El Salvador
104 South Michigan Avenue, 
Suite 816
Chicago, Illinois 60603.
(312) 332 1393/578 5390
Fax: (312) 332 4446
pmazap@aol.com

Consulado de Guatemala
5559 N Elston ave. #100,
Chicago , Illinois 60630
Tel (312) 332-1587
Fax (312) 332-4256
conschicago@minex.gob.gt

Consulado de Honduras
4439 W. Fullerton Avenue
Chicago, IL 60639
(773) 342-8281
(773) 342-8289
Fax: (773) 342.-8293

Consulado de México
331 South East Street
Indianapolis, IN 46204
(317) 761-7600
Fax (317) 951-4176

Consulado de Nicaragua
3411 W. Diversey
Chicago, IL
(773) 276-5126

Consulado de Perú
180 North Michigan Ave, Suite 1830
Chicago, IL 60601
(312) 782-1599
(312) 853-6173 
sipan@ameritech.net 

Consulado de República
Dominicana
3423 W. Fullerton
Chicago, IL
(773) 278-5778

Consulado de Uruguay
875 N. Michigan Ave., Suite 1318
Chicago, IL 60611
(312) 642-3430
Fax: (312) 642-3470

Consulado de Venezuela
20 N Wacker Dr, Suite 1925
Chicago, IL 60606
(312) 324-0907
ven.chicago@gmail.com

Latinoamericanos
en Chicago

Los centros de datos son una pieza clave para compañías de IA que necesitan ingentes cantidades 
de potencia computacional Crédito: Shutterstock
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El artista puertorriqueño 
recibirá el galardón especial 

durante la ceremonia que 
se transmitirá en vivo por 

Telemundo el 23 de octubre 
desde Miami.

Por  Ariany Brizuela

Billboard y Telemundo anunciaron 
que Bad Bunny será reconocido con el 
premio “Billboard Artista Latino del Siglo 
21” durante los Premios Billboard de la 
Música Latina 2025, que se transmitirán 
en vivo el 23 de octubre a las 8pm/7c 
desde el James L. Knight Center en Miami.

El reconocimiento destaca su 
desempeño histórico en las listas Top 
Latin Albums y Hot Latin Songs de 

Billboard durante los últimos 25 años, 
consolidando su posición como uno de los 
artistas más influyentes del siglo XXI.

Los boletos para la ceremonia ya 
están disponibles en Ticketmaster, y 
la transmisión también podrá verse en 
la app de Telemundo, en Peacock y a 
través de Telemundo Internacional para 
Latinoamérica y el Caribe.

Un año decisivo para Bad Bunny
El anuncio llega en un momento clave 

en la carrera del artista. Bad Bunny acaba 
de concluir su residencia “No me quiero 
ir de aquí” en el Coliseo de Puerto Rico, 
un espectáculo que rompió récords como 
la presentación de un solo artista más 
vista en la historia de Amazon Music, 
reafirmando su poder de convocatoria en 
su tierra natal.

Además, el puertorriqueño fue 
confirmado recientemente como 
protagonista del show de medio tiempo 
del Super Bowl 2026, el primer artista 
latino en encabezar el evento en solitario, 
un logro que consolida su influencia 
cultural a nivel mundial.

En paralelo, el cantante se prepara 
para iniciar su nueva gira internacional, 
“Debí Tirar Más Fotos World Tour”, 

que comenzará en noviembre con su 
primer concierto en Santo Domingo, 
República Dominicana, pero sin incluir 
fechas en Estados Unidos, una decisión 
que ha generado expectativa entre 
sus seguidores estadounidenses y que 
subraya su estrategia de conectar 
directamente con su público latino en el 
Caribe y América Latina.

BAD BUNNY 
será reconocido como “Artista 
Latino del Siglo 21” en los Premios 
Billboard de la Música Latina 2025

La cantante 
colombiana será la 

encargada de musicalizar 
el famoso desfile, que 
será transmitido en 

vivo el próximo el 15 de 
octubre por Prime Video

Por  Ariany Brizuela

Karol G suma un nuevo logro a su 
carrera. La cantante colombiana será 
la primera artista latina en presentarse 
durante el desfile anual de Victoria’s 
Secret.

A través de su cuenta de Instagram, 
la famosa marca de lencería compartió 
la noticia de que la cantante de “Si 
antes de hubiera conocido” sería la 
encargada de musicalizar el desfile de 
sus ángeles.

“Dijimos a lo grande este año, y lo 
decimos en serio. KAROL G, bienvenida 
al escenario del show de moda de 
Victoria’s Secret”, anunció la marca.

De inmediato, la publicación 
acumuló miles de mensajes de los fans 
de Karol G expresando su emoción 
por la participación de la artista en el 
evento.

“Mi show favorito con mi artista 
favorita”, “Aquí los que estamos 
orgullosos de KAROL G”, “La reina va 
a enseñarles cómo es que se hace”, 
“Nuestra TROPICOQUETA rompiendo 
TODO”, “Karol G como siempre la paisa 
llevando la delantera”, son algunos de 
los comentarios.

La participación de Karol G en 
el desfile anual de Victoria’s Secret, 

que se transmitirá en vivo el 15 de 
octubre en Prime Video, representa un 
reconocimiento a su alcance global y a 
la influencia de la cultura latina en el 
mundo del entretenimiento.

El desfile promete una producción 
innovadora con la mezcla de moda, 
música y espectáculo en vivo. Se espera 
que Karol G, por su parte, interprete 
una selección de sus mayores éxitos, 
acompañada de una puesta en escena 
espectacular que destaque la feminidad 
y el empoderamiento, valores alineados 
con la marca Victoria’s Secret.

Este logro se suma a una lista de 
hitos recientes en la carrera de Karol 
G, que incluye giras internacionales 
sold out, colaboraciones con artistas de 
renombre y reconocimientos en premios 
globales.

Su participación en un evento de esta 
magnitud no solo es un triunfo personal 
sino también una representación 
significativa para la presencia latina en 
escenarios tan prestigiosos.

Karol G será la primera latina en cantar en el 
desfile anual de Victoria’s Secret

#1 Reaching the Indiana community
in two languages FARANDULA

SHOWBIZZ

¿Quiere más dinero?
Atención empresa en Indiana en proceso 

de expansión ofrece oportunidad de 
ingresos en tiempo completo o parcial

Requisitos: hablar Español. Asistir a una 
entrevista. Mayor de 18 años

Proveemos entrenamiento

 Llamar Jocelyn González 317-492-0848
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Zach Bryan, 
considerado una 
revelación de la 
música country, 

presentó un adelanto 
de una canción donde 
denuncia las redadas 

para detener a los 
inmigrantes

Por  La Opinión

Zach Bryan, considerado una 
revelación de la música country, 
escribió y produjo un nuevo 
tema musical donde condena los 
operativos implementados por el 
Servicio de Inmigración y Control 
de Aduanas (ICE).

Desde su etapa de campaña, 
el republicano Donald Trump se 
comprometió llevar a cabo la mayor 
deportación de extranjeros carentes 
de estatus legal en Estados Unidos.

Bajo el respaldo que le otorga su 
condición de presidente, el político 
de 79 años ha implementado varias 
ordenes clave para detener a miles 
de personas a lo largo de los nueve 
meses de haber retornado a la Casa 
Blanca.

Ante dicho posicionamiento, 
varios defensores de los inmigrantes 

han levantado la voz exigiendo 
dejar de aterrorizar a millones 
de familias que llevan décadas 
residiendo en el país incorporadas a 
diversas actividades cuyo esfuerzo 
se refleja en el fortalecimiento de la 
economía.

En defensa de esas personas, el 
cantautor Zach Bryan, escribió la 
canción “Bad News” donde crítica 
el aumento de las redadas a cargo 
de personal de ICE.

Mediante un video compartido 
en Instagram, la voz revelación 
en el género Country describe 
una situación con la cual muchos 
inmigrantes quizá se verán 
reflejados al ser parte de esas 
personas buscadas por ICE con el 
propósito de deportarlas.

“El ICE va a derribar tu puerta. 
Intenta construir una casa, pero 
nadie construye más.

Bueno, tengo un teléfono. Los 
niños están asustados y solos. 
Los barrotes empiezan a chocar, 
las piedras empiezan a rodar, el 
dedo medio se levanta y no deja de 
mostrarse. Tengo malas noticias.

El desvanecimiento de un rojo, 
blanco y azul. El desvanecimiento de 
un rojo, blanco y azul”, se le escucha 
cantar a Zach Bryan,intérprete de 
29 años quien por azares del destino 
nació en Japón y años después dejó 
a la Marina estadounidense para 
cumplir su sueño de triunfar en la 
tierra de las oportunidades, esas 
mismas que el presidente en turno 
les pretende restringir a millones 
de inmigrantes.

De acuerdo con el Departamento 
de Seguridad Nacional, durante 
los primeros 50 días de haberse 
producido el retorno de Trump 
a la Casa Blanca, los agentes de 
ICE lograron concretar miles de 
arrestos entre ellos 32,809 por 
motivos de cumplimiento de la ley.

Sabias que... El dinero que inviertes en
publicidad es 100% descontable de tus
impuestos 

FARANDULA
SHOWBIZZ

GROW

Sinopsis:

Una historia animada con 
calabazas gigantes, personajes 
alocados y una niña que podría ser 
una prodigio cultivando calabazas.

Estreno en USA

17/10/2025

Productora

Orogen Entertainment

Distribuidora

Fathom Entertainment

Director

John McPhail

Guión

Nick Guthe, Ruth Fletcher, 
Christos N. Gage

Reparto

Golda Rosheuvel, Nick Frost, 
Jeremy Swift, Priya-Rose 
Brookwell, Jane Horrocks, 
Tim McInnerny, Joe Wilkinson, 
Kathryn Drysdale, Fisayo 
Akinade, Alan Carr, Sharon 
Rooney, Sanjeev Kohli

CINERevelación de la música country 
compone una nueva canción donde 

condena las redadas de ICE
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AMÉRICA LATINA
LATIN AMERICA

El suceso tuvo lugar cuando 
la federación indígena 

nacional Conaie lleva a cabo 
protestas contra el fin de 
los subsidios al diésel por 

parte del gobierno

Por  Deutsche Welle

El presidente de Ecuador, Daniel Noboa, 
resultó ileso tras ser atacado con disparos 
hacia su vehículo este martes en Cañar, en el 
sur del país, en medio de protestas indígenas 
contra su gobierno, indicó la ministra de 
Ambiente y Energía, Inés Manzano.

“Aparecieron 500 personas y le 
estuvieron lanzando piedras (a la caravana), 
y obviamente también hay signos de bala en 
el carro del presidente”, dijo la funcionaria 
a la prensa.

El presidente resultó ileso y cinco 
personas fueron detenidas, apuntó.

Protestas indígenas contra el aumento 
del precio del diésel

“Disparar contra el vehículo del 
presidente, lanzar piedras, dañar propiedad 
estatal, eso es simplemente criminal”, 
declaró Manzano. “No lo permitiremos”.

Desde el 22 de setiembre, Noboa 
enfrenta protestas con bloqueo de vías en 
varias provincias por parte de la mayor 

organización de pueblos originarios del país 
(Conaie), en rechazo a la eliminación del 
subsidio al diésel, cuyo precio subió de 1,80 
a 2,80 dólares el galón.

Las manifestaciones dejan un indígena 
fallecido por impactos de balas y unos 150 
heridos entre civiles, militares y policías, 
además de un centenar de detenidos, según 
cifras oficiales y de organizaciones de 
derechos humanos.

El mandatario 
estadounidense amenazó 

con imponer aranceles 
del 25% a partir del 1 de 

noviembre

Por  La Opinión

La presidenta de México, Claudia 
Sheinbaum, señaló este martes que su Gobierno 
ya sostiene conversaciones con las autoridades 
de EE.UU. para evitar los aranceles anunciados 
el lunes por el presidente Donald Trump del 25 
% a todos los camiones medianos y pesados 
importados a partir del 1 de noviembre.

“Vamos a buscar un acuerdo antes del 
primero de noviembre. Estamos buscando eso. 
Si es necesario pues igual una llamada personal 
con el presidente Trump. Por lo pronto, el 
Secretario de Economía (Marcelo Ebrard) lo está 
viendo con el Secretario de Economía de los 
Estados Unidos y con el embajador de Tratados 
Comerciales”, apuntó la mandataria durante su 
conferencia de prensa matutina.

El anuncio de los aranceles, hecho el 
lunes por Trump, incluye a todos los países 
exportadores de vehículos pesados, entre 
ellos México y Canadá, socios del T-MEC, y 
ha generado preocupación en la industria 
automotriz norteamericana, integrada por 
cadenas de suministro regionales.

Sin embargo, Sheibaum remarcó que estos 
gravámenes no son exclusivos para México.

“Lo que se anunció ayer no es a México, 
es a todo el mundo. El arancel de los vehículos 

pesados no es para México. Obviamente, 
a México le afecta más porque tenemos 
exportación de vehículos pesados”, sostuvo.

Asimismo, dijo que tendrá conversaciones 
con representantes de la industria mexicana 
para garantizarles que su Gobierno hará “todo 
lo que esté de nuestra parte” para evitar 
que se impongan estos aranceles y proteger 
las exportaciones del país, que en el sector 
automotor superan los 40,000 millones de 
dólares anuales.

La gobernante mexicana también abordó la 
relación bilateral con Washington en materia de 
seguridad, tras la reciente visita del secretario 
de Estado estadounidense Marco Rubio a 
México, la cual, dijo, permitió fortalecer un 
nuevo “marco de entendimiento” que guía la 
cooperación en temas de inteligencia y combate 
al crimen organizado.

“Hoy llegamos a un acuerdo que tiene 
cuatro ejes muy importantes, que son los 
principios de las fuerzas armadas en la 
cooperación con respeto a la soberanía y a la 
actuación de cada uno de nosotros en nuestros 
territorios”, explicó.

Subrayó que el intercambio de información 
entre ambos países sobre generadores de 
violencia, lavado de dinero y narcotráfico se 
hará “sin intervención ni injerencia”, y que 
México mantendrá el control de las operaciones 
en su territorio.

De enero a julio, Estados Unidos importó 
32,410 millones de dólares en camiones, 
autobuses y vehículos especiales de los que 
casi el 80 %, o 25,860 millones de dólares, 
procedieron de México según datos del 
Departamento de Comercio de EE.UU.

Atacan a balazos caravana de 
presidente de Ecuador; Daniel 

Noboa sale ileso

Ecuador

María Corina Machado, líder opositora 
de Venezuela, es galardonada con el 

Premio Nobel de la Paz
La lucha de María Corina 
Machado por defender 
la justicia en Venezuela 

permitió que reconocieran su 
labor con el Premio Nobel de 

la Paz

Por  Evaristo Lara

El Comité encargado de designar el 
Premio Nobel de la Paz determinó que, por 
“por su incansable labor en la promoción 
de los derechos democráticos del pueblo 
venezolano y por su lucha por lograr una 
transición justa y pacífica de la dictadura 
a la democracia”, María Corina Machado es 
la persona que este año recibe el galardón.

Jørgen Watne Frydnes, presidente del 
comité noruego del Nobel, elogió a la mujer 
de 58 años que trató de vencer al chavismo 
a través de la vía electoral.

“Es una figura clave y unificadora en 
una oposición política que antes estaba 
profundamente dividida, una oposición 
que encontró un terreno común en la 
demanda de elecciones libres y un gobierno 
representativo”, expresó.

María Corina Machado se enteró 
que había sido nombrada Nobel de la Paz 

a través de una llamada telefónica que 
recibió durante la madrugada de este 
viernes y con la voz entrecortada aseguró 
no ser merecedora de la distinción.

“Este es un logro para toda la sociedad, 
yo sólo soy una persona, no lo merezco. Es 
el mayor reconocimiento a nuestro pueblo. 
No tengo palabras. Me siento honrada, 
abrumada y muy agradecida en nombre 
del pueblo de Venezuela. Creo que me va 
a llevar mucho más tiempo creer lo que 
acabo de escuchar“, expresó.

Previo a que se anunciara al ganador 
del Premio Nobel de la Paz 2005 se había 
especulado sobre la posibilidad de que el 
presidente Donald Trump figuraba entre los 
aspirantes debido a su intento por pacificar 
a Medio Oriente, pero el trabajo de María 
Corina Machado en Venezuela inclinó la 
balanza a su favor.

El año pasado, la ingeniera industrial 
y profesora venezolano también ganó 
el premio Václav Havel del Consejo de 
Europa por denunciar los abusos contra los 
derechos humanos en su país y defender la 
democracia.

Una de las frases más famosas que 
le permitieron alcanzar notoriedad a nivel 
internacional hace más de una década fue 
“expropiar es robar”, la cual utilizó para 
interrumpir un discurso de Hugo Chávez.

Sheinbaun dice que México busca 
acuerdo con Gobierno de Trump para 
evitar aranceles a vehículos pesados

México Venezuela

Jesus Vargas/Getty Images
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Los Mundiales de 2030 
y 2034 vivirán altas 

temperaturas por 
lo que podría haber 
cambio de fechas

Por  Reinaldo Oliveros

Gianni Infantino, presidente 
de la FIFA, abrió este jueves la 
posibilidad de cambiar las fechas de 
los Mundiales a partir de 2030, tal y 
como se hizo para el de Qatar 2022.

“Parece bastante obvio para 
el Mundial, pero no se puede jugar 
en algunos lugares en verano, así 
que podríamos tener que cambiar el 
calendario”, dijo a los medios en la 
asamblea de la European Football 
Clubs.

“Lo estamos discutiendo, pero 
no solo para ese Mundial, la reflexión 
es general. Incluso jugar en algunos 
países europeos en julio es muy 
caluroso, así que quizás debamos 
reflexionar sobre esto. Hay algunas 
formas de optimizar el calendario, 
pero lo estamos discutiendo y 
veremos cuándo llegamos a una 
conclusión. Solo tenemos que tener la 
mente abierta”, añadió.

Esto surge luego de rumores 
de que la Copa del Mundo de 2034, 
que se disputará en Arabia Saudí, 
se juegue en diciembre en horarios 
similares al Mundial de Qatar.

El catarí Nasser Al-Khelaifi, 
presidente del PSG y de la EFC, 
comentó al respecto que no hay que 
“tener miedo de los cambios”, pero 
que lo debatirán con todos los actores 
protagonistas antes de la decisión 
final.

“Es un tema importante como 
para decir nada seguro ahora mismo. 
Queremos que participen todos 
los actores en el desarrollo del 
calendario. Tenemos que tomarnos 
tiempo para pensarlo. No tenemos 

que tener miedo de los cambios si 
son para bien”, apuntó en la rueda de 
prensa posterior al encuentro con los 
más de 800 clubes.

“Es muy difícil decir algo ahora. 
Tenemos que estudiar todas las 
opciones. ¿Algo tiene que cambiar? 
Sí, claro. Tenemos que sentar 
en la mesa a todos, jugadores y 
entrenadores también, que son los 
que trabajan todo el día y están en el 
campo”, sentenció.

En las últimas temporadas 
han surgido múltiples quejas de 
los jugadores sobre el exhaustivo 
calendario y jugar partidos de 
campeonato en otros países que 
implica viajar más tiempo.

Manny Pacquiao dio 
a conocer la noticia y 
se espera que rete a 

Rolando ‘Rolly’ Romero 
por su campeonato 

mundial de peso welter 
de la Asociación 

Mundial de Boxeo

Por  Kleberly Mendoza

La leyenda Manny Pacquiao, 
campeón de ocho divisiones de peso, 
anunció que subirá nuevamente al ring 
el 24 de enero en la ciudad de Las 
Vegas y aseguró que en los próximos 
días dará a conocer el nombre de su 
siguiente rival.

En un video en las redes sociales 
de Indistry Media, Pacquiao dio a 
conocer la noticia y se espera que 
rete a Rolando ‘Rolly’ Romero por su 
campeonato mundial de peso welter de 
la Asociación Mundial de Boxeo (AMB).

“Hola a todos mis fanáticos 
del boxeo. Estoy emocionado de 
informarles que regresaré al ring el 
24 de enero en Las Vegas. Va a ser 
un evento emocionante y especial. 
Manténganse atentos. Habrá más 
noticias sobre mi oponente en los 
próximos días”, dijo el peleador filipino.

Recordemos que su mánager Sean 
Gibbons ya había mencionado que 
Rolly Romero encaja perfectamente 
como oponente de la leyenda filipina 
tras del empate con Mario Barrios 
-monarca de peso welter del Consejo 
Mundial de Boxeo (CMB), ya que 

‘Pac-Man’ quiere coronarse como el 
campeón con más edad en la historia 
del deporte.

En su regreso al ring tras cuatro 
años de inactividad, Pacquiao exhibió 
destellos de su velocidad y poder 
característicos contra Mario Barrios 
en un duelo muy competitivo y 
reñido. Tras 12 rounds, el juez Max 
De Luca le dio la victoria al peleador 
mexoamericano 115-113, mientras 
que Tim Cheatham y Steve Weiseld 
anotaron un empate (114-114).

En cambio, Rolly Romero 
conquistó el cinturón de las 147 libras 
de la AMB al vencer por decisión 
unánime a Ryan García el pasado mes 
de mayo en una cartelera realizada en 
el Times Square en Nueva York.

El filipino Manny Pacquiao, 
de 46 años, no pudo nuevamente 
coronarse campeón mundial ante 
Mario Barrios. La leyenda del boxeo 
cuenta con marca como profesional 
que consta de 62 victorias (39 por 
nocaut), 8 derrotas y 3 empates.

Por su parte, Rolando ‘Rolly’ 
Romero, de 27 años, se coronó 
campeón de la AMB en las 147 libras 
después de dominar con facilidad a 
King Ry. El peleador estadounidense 
ahora tiene marca de 17 victorias (12 
por la vía rápida) y dos derrotas.

Gianni Infantino abre posibilidad 
de cambiar las fechas de los 

Mundiales

Manny Pacquiao 
anuncia regreso al

ring en enero

Aseguran que 
Gilberto Mora es 
prioridad para el 

Barcelona
El periódico Sport de la ciudad 

de Barcelona asegura que 
el cuadro azulgrana tiene a 

Gilberto Mora como uno de sus 
grandes objetivos

Por  Edgardo Avelar

El futuro de Gilberto Mora sigue generando 
todo tipo de versiones, desde las que aseguran 
que su representante tasó el precio de la ficha del 
jovencito de los Xolos de Tijuana en cerca de 30 
millones de dólares hasta las que asegura que el 
seleccionado Sub 20 de México será fichado por el 
Barcelona FC.

De acuerdo a información generada por el 
diario Sport aseguró que el estilo del líder de la 
selección mexicana, que participa en el Mundial 
Sub 20, ha llamado mucho la atención de los 
directivos y técnicos del cuadro catalán y que no 
sería extraño que pudieran sumarlo a sus filas.

En dicha versión, el rotativo catalán aseguró 
que Mora se ha convertido en una prioridad para 
el Barca, ya que su estilo de juego y potencial, con 
apenas 17 años, consideran que es una veta de oro 
que vale la pena explotar para el futuro a corto 
plazo.

En más datos de este supuesto interés, los 
visores del cuadro español, que es dirigido por 
el alemán Hansi Flick, no tendrían inconveniente 
en llegar a un acuerdo con los Xolos para poder 
potenciar la gran capacidad futbolística que tiene 
en sus botines el jugador mexicano.

Frente a todo esto, la gente alrededor de Mora 
solo espera que el jovencito cumpla la mayoría de 
edad para poder escuchar las ofertas que existen 
por el adolescente mexicano y entre los que se 
escuchan sobresale el Arsenal, Manchester City, 
Real Madrid y ahora el Barcelona.

Empero, versiones allegadas a la representante 
del jugador, Rafaela Pimenta, aseguran que el 
jovencito mexicano está tasado en cerca de 30 
millones de dólares, después de que declaró que 
15 millones de billetes verdes no cubrían ni una de 
las piernas del citado jugador, por lo cual se espera 
que a la hora de que haya una oferta concreta se 
pueda saber el precio real de la negociación.

Dentro de las condiciones que llaman la 
atención de Gilberto Mora es su capacidad para 
asociarse y generar juego, pero sobre todo su 
estilo que denota madurez y una facilidad para 
echarse la responsabilidad de su equipo al hombro.
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Southeast Neighborhood Development Releases a Request 
for Bids for Mixed-Use Development in Bates Hendricks

Southeast Neighborhood Development (SEND) is excited to announce plans for East St. Flats 
II, a new mixed-use development that will bring both commercial space and affordable rental 

housing to the Bates Hendricks neighborhood. This project builds on SEND’s commitment 
to strengthening communities through equitable, transit-oriented development, creating 

opportunities for residents, and supporting neighborhood revitalization.

As part of the planning process, SEND is seeking to partner with experienced general 
contractors for the construction of East St. Flats II. Interested contractors are invited to attend 

a pre-bid meeting on October 13th at Lincoln Lane Coffee from 1:30-2:30pm. The meeting 
will provide an overview of the project, expectations for proposals, and opportunities for 

collaboration.

Work with SEND, please visit https://www.sendcdc.org/contractors

For questions, please contact Josh Peters, Director of Affordable Housing, at
(317) 634-5079 ext. 106.

Lincoln Lane Coffee - 516 Lincoln St, Indianapolis, IN 46203
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